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I.  ACTA DE LA SESIÓN PLENARIA
ACTA DE LA SESIÓN PLENARIA
/ 


Fecha:
1 de junio de 2011


Hora:
3:00 p.m.


Lugar:
Salón de las Américas


Presidente:
Señora María Ángela Holguín Cuéllar



Ministra de Relaciones Exteriores de Colombia


Presentes:
Hubert John Charles
(Dominica)



María Isabel Salvador
(Ecuador)



Joaquín Alexander Maza Martelli
(El Salvador)



Carmen Lomellin
(Estados Unidos)



Gillian Bristol
(Grenada)


Haroldo Rodas Melgar
(Guatemala)



Bayney Karran
(Guyana)



Duly Brutus
(Haití)



María Guillén de Bográn
(Honduras)



L. Ann Scott
(Jamaica)



Patricia Espinosa
(México)



Denis Ronaldo Moncada Colindres
(Nicaragua)



Juan Carlos Varela R.
(Panamá)



Hugo Saugier Caballero
(Paraguay)



Néstor Popolizio
(Perú)



José Manuel Trullols
(República Dominicana)



Jacinth Henry-Martin
(Saint Kitts y Nevis)



Michael Louis
(Santa Lucía)



La Celia A. Prince
(San Vicente y las Granadinas)



Subhas Chandra Mungra
(Suriname)



Avianne Boney
(Trinidad y Tobago)



María del Luján Flores
(Uruguay)



Nicolás Maduro Moros
(Venezuela)



Ann-Marie Layne
(Antigua y Barbuda)



Alberto D’Alotto
(Argentina)



Freddie Tucker
(Bahamas)


Simone Rudder
(Barbados)



Nestor Mendez
(Belize)



Diego Pary Rodríguez
(Bolivia)



Antonio José Simões
(Brasil)



Allan Culham
(Canadá)



Darío Paya
(Chile)



Luís Alfonso Hoyos Aristizábal
(Colombia)



Enrique Castillo
(Costa Rica)



José Miguel Insulza
(Secretario General)
1. Elección de presidente

El PRESIDENTE PROVISIONAL:  Mr. Secretary General; heads of delegation; permanent observers; representatives of the organs, agencies, and entities of the Organization of American States; ladies and gentlemen:  

Let me begin by apologizing for the late start of our meeting and thanking you for your extreme and extraordinary patience.  Of course, we have never claimed that democracy is a perfect system, only that it is preferable to its several alternatives.  

It is an honor for me to open this plenary session of the forty-first special session of the General Assembly of the Organization of American States, which was convened by the Permanent Council through resolution CP/RES. 986 (1806/11), within the framework of the Inter-American Democratic Charter and resolution AG/RES. 2 (XXXVII-E/09) of the thirty-seventh special session, to “adopt such decisions as it deems appropriate, regarding the lifting of the suspension of the right of Honduras to participate in the OAS, in accordance with the Charter of the Organization of American States and with the Inter-American Democratic Charter.” 

It is now time to proceed with the election of the President of this special session of the General Assembly.  I offer the floor to the delegations so that they can submit their nominations.

I recognize the Head of the Delegation of Peru.  You have the floor.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL PERÚ:  Muchas gracias, señor Presidente.  Es muy grato para la Delegación peruana presentar a la Ministra de Relaciones Exteriores de Colombia, María Ángela Holguín Cuéllar para presidir los trabajos de este período extraordinario de sesiones de la Asamblea General.  

Como todos conocen, la Canciller María Ángela Holguín es una politóloga con amplia experiencia diplomática y en política exterior, y tiene una brillante trayectoria en los sectores público y privado, habiendo ocupado altísimos cargos en el Gobierno de Colombia.  

Me parece que no es necesario relatar el extenso y excelente currículum de la Canciller Holguín, simplemente deseo destacar que ha jugado un rol importante en la exitosa mediación que concluyó con la subscripción del Acuerdo de Cartagena entre el Presidente de Honduras Porfirio Lobo y el ex Presidente José Manuel Zelaya. 

Por todas estas razones, señor Presidente, proponemos la designación de la Canciller Holguín para presidir hoy nuestros trabajos.  Gracias.

El PRESIDENTE PROVISIONAL:  Thank you very much.  I now offer the floor to the Representative of Guatemala.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE GUATEMALA:  Gracias, señor Presidente.  La Delegación de Guatemala tiene a bien secundar la postulación de la excelentísima señora Canciller de la República de Colombia, la doctora María Ángela Holguín, para presidente de este período extraordinario de sesiones de la Asamblea General de nuestra Organización.  

La vida de la Canciller Holguín es tan extensa como meritoria; ya lo mencionó el Ministro del Perú.  No quiero repetir todo lo que él ha dicho, sino reconocer el enorme esfuerzo que ella, y también la Delegación de Venezuela, han hecho en beneficio de nuestro hemisferio, el mundo y Centroamérica al poder llegar al Acuerdo de Cartagena.

Por esta y muchas otras circunstancias que acompañan las ejecutorias de la Canciller Holguín, Guatemala se complace sobremanera en proponer que su designación sea hecha por aclamación.  

[Aplausos.]

El PRESIDENTE PROVISIONAL:  Head of the Delegation of Colombia, allow me to express, on my own behalf and that of all the delegations, our most sincere congratulations on your election as President of this forty-first special session of the General Assembly.  I congratulate you, and once again, on behalf of the plenary, I have the pleasure to invite you to take your place as President of the session. 

I thank you very much, ladies and gentlemen.

[Ocupa la Presidencia la Jefe de la Delegación de Colombia.]

2.
Palabras de la Presidenta de la Asamblea General
La PRESIDENTA:  Quiero agradecer a todos ustedes por este gran honor que me han hecho en el día de hoy al elegirme para presidir esta sesión extraordinaria de la Asamblea General, que ha sido convocada para la reincorporación de Honduras a la Organización de los Estados Americanos.

Quiero compartir este privilegio y este honor con el Canciller Nicolás Maduro, de la República Bolivariana de Venezuela, con quien hemos trabajado en estos últimos meses para lograr este objetivo y el retorno del ex Presidente Zelaya a Honduras, así que esta presidencia la doy como compartida con el Canciller Maduro.

Para Colombia es muy gratificante el haber podido colaborar y ayudar a Honduras y a todos los hondureños en este reencuentro, y en este esfuerzo que han hecho tanto el Presidente Lobo –de una manera muy especial quiero reconocerlo– como el ex Presidente Zelaya para lograr este proceso de fortalecimiento de la democracia en Honduras.

Les doy las gracias en nombre del Presidente de Colombia, Juan Manuel Santos, quien al tiempo con el Presidente Hugo Chávez hizo un grandísimo esfuerzo y conjuntamente pudieron lograr este objetivo.  

Damos inicio a la presente sesión extraordinaria de la Asamblea General. 

[Pausa.]

3.
Formalización de los acuerdos alcanzados por la Comisión Preparatoria
La PRESIDENTA:  Para los efectos de proseguir con los asuntos consignados en la agenda de esta Asamblea, y de conformidad con lo establecido en el artículo 34 del Reglamento de la misma, corresponde a este plenario formalizar los acuerdos adoptados por la Comisión Preparatoria.

Para la presentación del informe correspondiente, ofreceré la palabra a la señora Presidenta de la Comisión Preparatoria, la Embajadora Gillian Bristol, Representante Permanente de Grenada ante la OEA.  Muchas gracias.  Le doy la palabra, Embajadora.

La PRESIDENTA DE LA COMISIÓN PREPARATORIA DE LA ASAMBLEA GENERAL:  Thank you very much, Madam President.  

Before I begin, may I take the opportunity to offer my delegation’s congratulations to you on your election as President of this special session of the General Assembly.  


I now have the pleasure to present the report of the Preparatory Committee on the agreements reached for the forty-first special session of the General Assembly.  That document, Madam President, has already been distributed to member states with the classification AG/doc.6 (XLI-E/11).

I will not read the entire report because I think we all know what it sets out.  Agreements were reached with regards to:  

· The order of preference of delegations of the member states;

· The order of precedence of the permanent observers;

· The agenda;

· The draft schedule;

· The duration of the special session, from 10:00 a.m. to 3:00 p.m.;

· The deadline for the presentation of proposals;

· The maximum duration of statements of heads of delegations;

· The minutes; and

· The Style Committee.  

The Chair takes the liberty to note, Madam President, that, notwithstanding these agreements by the Preparatory Committee, the General Assembly, being the supreme organ of the Organization, has within its power and latitude the discretion to adjust and accept these recommendations or make the adjustments that may be necessary.  Considering the time of the commencement of this special session, which varies significantly from the time that was recommended by the Preparatory Committee, it is the proposal of the Chair of the Preparatory Committee that the recommendations with regard to the duration of the meeting and the time for proposals be adjusted.
Thank you very much.

La PRESIDENTA:  Muchas gracias, Embajadora, por el informe presentado.  Si las señoras y los señores Jefes de Delegación no tuvieran objeciones al respecto a los mencionados acuerdos, lo daríamos por aprobado como consta en el documento AG/doc.6 (XLI-E/11).  Aprobado.

4.
Informe del Secretario General sobre credenciales
La PRESIDENTA:  Corresponde ahora tomar nota del informe del Secretario General sobre las credenciales de las delegaciones participantes en esta Asamblea, de conformidad con lo que establece el artículo 27 del reglamento de la Asamblea General.  De acuerdo con el informe correspondiente, todas las credenciales presentadas por las delegaciones de los Estados Miembros y por los países Observadores Permanentes han sido expedidas en debida forma por los respectivos Gobiernos.

En caso de presentarse nuevas credenciales por parte de las delegaciones, estas serán comunicadas a la Secretaría de este plenario y se reflejarán en la lista de participantes de la Asamblea General.  De no haber observaciones, así queda acordado.

5.
Consideración del levantamiento de la suspensión de Honduras para ejercer su derecho de participación en la Organización
La PRESIDENTA:  Pasamos ahora al quinto punto del orden del día, consideración del levantamiento de la suspensión de Honduras para ejercer su derecho de participación en la Organización.  Las señoras y los señores Jefes de Delegación recordarán que el 4 de julio de 2009 esta misma Asamblea General adoptó la resolución AG/RES. 2 (XXXVII-E/09) de 2009, mediante la cual suspendió al Estado de Honduras, de conformidad con el artículo 21 de la Carta Democrática Interamericana.

Corresponde proceder a la consideración del tema que ha dado origen a la convocatoria de este período extraordinario de sesiones de la Asamblea General, el levantamiento de la mencionada suspensión de Honduras para ejercer su derecho de participación en la Organización.  Al respecto, la Presidencia ha sido informada que los Estados Miembros, en preparación de este período de sesiones, han considerado un proyecto de resolución para proceder a levantar la suspensión del Estado de Honduras, el proyecto de resolución “Participación de Honduras en la Organización de los Estados Americanos”, presentado por Argentina, Bahamas, Barbados, Belize, Brasil, Canadá, Chile, Colombia, Costa Rica, Dominica, El Salvador, Estados Unidos, Grenada, Guatemala, Haití, México, Nicaragua, Panamá, Paraguay, Perú, República Dominicana, Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, Suriname, Trinidad y Tobago y Uruguay.

Considero pertinente recordar que en caso de que la propuesta presentada requiera ser sometida a votación, se aplicarán los artículos del Reglamento de la Asamblea General 52 relativo al quórum requerido para las votaciones; 54, 55 y 56 relativos a las enmiendas a la propuesta; y 57 relativo a las cuestiones de orden.  

Asimismo, para el proceso de votación se aplicarán los artículos pertinentes del capítulo XI del Reglamento de la Asamblea General y en cuanto al artículo 67 se refiere, la Presidencia propone que la votación, de ser necesaria, sea nominal.  

6.
Palabras de la Jefa de la Delegación del Ecuador
La PRESIDENTA:  Someto a consideración de los señores Ministros y Jefes de Delegación el documento “Participación de Honduras en la OEA”.  Ofrezco ahora la palabra a las delegaciones que quieran referirse al proyecto de resolución.  Tiene la palabra la señora Embajadora del Ecuador.

La JEFA DE LA DELEGACIÓN DEL ECUADOR:  Gracias, señora Presidenta.  

Señora Presidenta, señoras y señores Ministros de Relaciones Exteriores, Representantes Permanentes, señor Secretario General, Representantes todos.  

Este es un día de trascendencia histórica para esta Organización y todos nuestros países.  Por esa trascendencia, el Ecuador considera más que oportuno reiterar la vigencia de los principios y propósitos fundamentales del derecho interamericano consagrados en la Carta de la OEA y la Carta Democrática Interamericana.

Como es de conocimiento general, en este año celebramos el décimo aniversario de la Carta Democrática Interamericana y ante ello la OEA se encuentra en un proceso de evaluación sobre la eficacia de la misma.  

El artículo 2 de nuestra Carta Democrática reza, cito: “El ejercicio efectivo de la democracia representativa es la base del Estado de Derecho y de los regímenes constitucionales de los Estados y miembros de la Organización de los Estados Americanos”.

Asimismo, el artículo 3 señala que, y cito: “Son elementos esenciales de la democracia representativa, entre otros, el respeto a los derechos humanos y las libertades fundamentales, el acceso al poder y su ejercicio con sujeción al Estado de Derecho”.  

En este marco, y ratificando la vigencia del principio de no intervención en asuntos internos de los Estados, el Ecuador acoge con satisfacción la subscripción del Acuerdo de Cartagena en tanto supone un avance para la restauración plena de la democracia en el hermano país de Honduras y da la bienvenida a los resultados de la mediación liderada por los presidentes Hugo Chávez Frías de la República Bolivariana de Venezuela y Juan Manuel Santos Calderón de la República de Colombia, que ha permitido el retorno del ex Presidente Zelaya a su país.

De igual manera, reconoce los esfuerzos de los Estados Miembros de nuestra comunidad hemisférica para conducir el proceso que permita el pleno retorno de la democracia en Honduras.  

Sin embargo, sin olvidar el contenido del artículo 19 y al amparo de lo prescrito en el artículo 22 de la Carta Democrática Interamericana que señala que una vez superada la situación que motivó la suspensión se podrá proponer su levantamiento por el voto de los dos tercios de los Estados Miembros, la regularización de la situación de Honduras sería posible si, y solo si, se hubiese producido la plena restauración de la democracia y del Estado de Derecho, pilares fundamentales de la real vigencia del orden democrático, expresados en los artículos 3 y 4 de la resolución del 4 de julio de 2009 del trigésimo séptimo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General de la OEA.

Entonces, cabe preguntarse si se ha cumplido tal condición, si se considera que no se ha avanzado en el marco del debido proceso, elemento fundamental del Estado de Derecho, respecto de la violación de los derechos humanos durante y después del golpe de Estado en Honduras, por una parte, y respecto de la impunidad de los autores que lo produjeron, por otra.

Señoras y señores Ministros y Jefes de Delegación, el Ecuador considera fundamental recordar a esta Asamblea General las observaciones que la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH), órgano del sistema interamericano, realizó sobre su visita a Honduras del 15 al 18 de mayo de 2010, y su informe anual de 2010, aprobado el 7 de marzo de 2011, hace apenas dos meses.  En ambos documentos se informó que, y cito: “continúa la impunidad con las violaciones a los derechos humanos, tanto las verificadas en sus informes por la CIDH como por la Oficina del Alto Comisionado para los Derechos Humanos de las Naciones Unidas”. 

Igualmente, se ha dado a conocer que, y cito: “se han dictado sobreseimientos definitivos en favor de las personas que propiciaron el golpe de Estado o que durante su desarrollo cometieron ilícitos”.  

Además, tanto la CIDH como múltiples organizaciones de la sociedad civil han dado a conocer a la comunidad internacional que varios de los implicados en el rompimiento del orden constitucional se encuentran ocupando cargos públicos en la actual administración de Honduras.

Es fundamental destacar que la CIDH ha definido la impunidad como, y cito, “la falta en su conjunto de investigación, persecución, captura, enjuiciamiento y condena de los responsables de las violaciones de los derechos humanos.  Para cumplir con dicha obligación el Estado tiene que combatir esta por todos los medios legales disponibles, ya que la impunidad propicia la repetición crónica de las violaciones de derechos humanos”, cuya inobservancia establecería un gravísimo precedente que bien podría generar nuevos acontecimientos de esta naturaleza.  

Vale resaltar asimismo que varias de las recomendaciones de la Comisión de Alto Nivel, instituida por mandato del cuadragésimo período ordinario de sesiones de la Asamblea General de la OEA, realizada en Lima, tampoco se han cumplido.

Señora Presidenta, el Ecuador históricamente ha actuado con apego a los principios y fundamentos del derecho internacional y del derecho interamericano.  Hoy no haremos una excepción.  Democracia, Estado de Derecho, debido proceso, derechos humanos, no a la impunidad, no pueden ser solo palabras que se repiten en los discursos.  Por ello, por principio, no podemos concordar con los demás miembros de la Organización.

El Ecuador considera que no se han dado aún las condiciones propicias y suficientes para el retorno de la hermana República de Honduras a esta Organización, pues la plena restauración de la democracia y del Estado de Derecho en ese país, necesaria para su retorno, aún no se han cumplido.  

Gracias, señora Presidenta.

7.
Palabras del Jefe de la Delegación de Nicaragua
La PRESIDENTA:  Le doy las gracias a la Embajadora del Ecuador y le doy la palabra al Embajador de Nicaragua.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE NICARAGUA:  Muchas gracias, señora Presidenta.  

Señora Presidenta, señoras y señores Cancilleres y Jefes de Delegación, señor Secretario General:  La Representación de Nicaragua expresa su respetuoso saludo a los Representantes de los Estados y Gobiernos en esta Asamblea General extraordinaria.  A usted, señora Presidenta, nuestra felicitación por su elección para presidir este foro.  

Señora Presidenta, señoras y señores Representantes, los mandatarios de Guatemala, El Salvador, Honduras y Nicaragua, países que forman el CA-4 dentro del Sistema de la Integración Centroamericana (SICA), se reunieron el domingo 22 de mayo en Managua, Nicaragua, para analizar la situación de Honduras en la OEA.  Ese mismo día, en Cartagena de Indias, Colombia, con la meritoria mediación de los Presidentes de la República Bolivariana de Venezuela, Hugo Chávez Frías, y Juan Manuel Santos de Colombia, conjuntamente con el Presidente Porfirio Lobo y en comunicación con el ex Presidente José Manuel Zelaya de Honduras, firmaron el Acuerdo para la Reconciliación Nacional y la Consolidación Democrática en la República de Honduras.

Los Presidentes centroamericanos valoraron la esencia política del acuerdo de Cartagena de Indias, promovido por los Presidentes de Venezuela y Colombia, decidiendo respaldarlo y solicitar el apoyo a los países de las Américas, ya que dicho acuerdo contribuye a crear las condiciones para el reintegro de Honduras al sistema interamericano y otros foros internacionales y su participación plena en el Sistema de la Integración Centroamericana (SICA).

El Gobierno de Nicaragua apoyó plenamente el Acuerdo para la Reconciliación Nacional y la Consolidación Democrática en la República de Honduras, firmado en Cartagena de Indias que comprende, entre otros acuerdos, los siguientes: 

· Garantizar al ex Presidente José Manuel Zelaya Rosales reconocimiento pleno de sus derechos según la Constitución y las leyes de Honduras, incluyendo el ejercicio de su acción política en condiciones de seguridad y libertad.

· Profundizar en la garantía otorgada para el regreso en condiciones de seguridad y libertad a los ex funcionaros del Gobierno del ex Presidente José Manuel Zelaya Rosales y demás personas afectadas por la crisis que hoy se encuentran en el exterior, con reconocimiento pleno de sus derechos según la Constitución y las leyes de Honduras.

· Saludar la decisión de las autoridades competentes de anular los procesos judiciales en contra del ex Presidente José Manuel Zelaya Rosales.

· Velar de manera especial por el cumplimiento de la Constitución de la República en lo referente a las garantías de respeto y protección de los derechos humanos.

· Velar por el cumplimiento de todas las garantías que la ley concede para que el Frente Nacional de Resistencia Popular solicite su inscripción ante el Tribunal Supremo Electoral y participe democráticamente en los procesos políticos electorales de Honduras y para que pueda integrar los organismos oficiales de carácter político electoral, en igualdad de condiciones.  

En este contexto y con total respeto de los procedimientos y atribuciones legales: 

· Encomendar a la Comisión de Seguimiento que verifique el cumplimiento de los procedimientos a seguir para la inscripción del Frente Nacional de Resistencia Popular en un ambiente de cooperación y transparencia.  

· Reiterar que la reforma del artículo 5 de la Constitución hondureña regula la convocatoria del plebiscito con procedimientos claramente establecidos, lo cual permite la posibilidad para que el pueblo pueda ser consultado.  Dicha reforma faculta a todos los sectores a iniciar los procedimientos legales para la legalización de un plebiscito y así someter a la voluntad del pueblo de manera directa las decisiones políticas, sociales y económicas a través de las nuevas figuras constitucionales del plebiscito y referéndum.  

La solicitud que el ex Presidente Zelaya ha manifestado de convocar una Asamblea Nacional Constituyente se enmarcará en estos mecanismos de consulta.  En tal sentido, el Gobierno de Honduras se compromete a:

· Tomar las medidas que estén en el marco de sus atribuciones legales, a velar por los derechos electorales de los ciudadanos, así como a encomendar a la Comisión de Seguimiento que verifique el cumplimiento de los procedimientos establecidos para la realización del plebiscito en la República de Honduras.

· Reconocer la creación de la Secretaría de Justicia y Derechos Humanos como entidad que permita fortalecer las capacidades nacionales para la promoción y protección de los derechos humanos en Honduras.  

· Constituir la Comisión de Seguimiento integrada originalmente por los Cancilleres de Colombia y Venezuela, la cual entrará en funciones tras la firma del presente acuerdo.

El Presidente de Nicaragua, Comandante Daniel Ortega Saavedra, desde el 28 de julio de 2009 promovió iniciativas políticas y diplomáticas en la Región encaminadas a restituir el orden constitucional quebrantado por el golpe de Estado condenado en su momento por la OEA.

En Managua, Nicaragua, el mismo día del golpe de Estado y al día siguiente, se reunieron los países miembros de la Alianza Bolivariana para los Pueblos de Nuestra América (ALBA), Grupo de Río y el Sistema de la Integración Centroamericana (SICA) quienes expresaron su condena por el golpe de Estado, exigiendo la restitución inmediata del ex presidente Manuel Zelaya.

Intereses externos a Centroamérica impidieron que el Presidente Zelaya concluyera su período presidencial constitucional.  Es hasta el recién pasado 28 de mayo que el ex Presidente Zelaya, con honores de Jefe de Estado otorgado por el Gobierno de Nicaragua, retorna desde Managua a su patria Honduras que lo recibe apoteósicamente.

Señora Presidenta, señores Representantes, reafirmamos que los golpes de Estado son condenables y no puede admitirse que la ruptura de la institucionalidad constitucional siente precedentes en el Hemisferio.  El Presidente Ortega, considerando el acuerdo firmado en Colombia y con el beneplácito de los presidentes del CA-4, orientó el restablecimiento y normalización inmediata de las relaciones bilaterales de Nicaragua con Honduras. 

Por dicho acuerdo, el Gobierno de Honduras asume la responsabilidad de restituir el ejercicio pleno de los derechos y garantías constitucionales del ex Presidente Manuel Zelaya, de los miembros de su Gobierno y de las organizaciones populares, respetando y protegiendo los derechos humanos fundamentales de los hondureños.

El levantamiento de la suspensión de la República de Honduras para ejercer su derecho de participar en la OEA y su reintegro a esta Organización, así como el reinicio de las reuniones de Presidentes para continuar con el fortalecimiento del SICA y el desarrollo de estrategias y la implementación de planes y programas para enfrentar las principales amenazas a la seguridad y estabilidad en el área, constituyen signos positivos que contribuyen a la estabilidad y al desarrollo sostenible, contribuyendo a consolidar la unidad centroamericana, latinoamericana y caribeña. 

Señora Presidenta y señores Representantes: el Gobierno de Reconciliación y Unidad Nacional que dirige el Presidente Daniel Ortega Saavedra expresa su decisión favorable para que esta sesión extraordinaria de la Asamblea General de la OEA resuelva levantar la suspensión del derecho de participación del Estado de Honduras y normalice su presencia y actuación en esta Organización.  

Muchas gracias, señora Presidenta.

La PRESIDENTA:  Muchas gracias, señor Embajador, por su intervención.

8.
Votación sobre el proyecto de resolución “Participación de Honduras en la Organización de los Estados Americanos”

La PRESIDENTA:  Someto a votación el proyecto de resolución.  Al hacerla nominal, vamos a escoger un nombre para ver dónde inicia:  Canadá.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL CANADÁ:  We are in favor of the draft resolution.

La PRESIDENTA:  Chile.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE CHILE:  Chile vota a favor.

La PRESIDENTA:  Colombia.

El REPRESENTANTE DE COLOMBIA:  Colombia vota a favor.

La PRESIDENTA:  Costa Rica.
El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE COSTA RICA:  Costa Rica vota a favor.

La PRESIDENTA:  Dominica.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE DOMINICA:  In favor.

La PRESIDENTA:  Ecuador.

El REPRESENTANTE DEL ECUADOR:  En contra.
La PRESIDENTA:  El Salvador.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE EL SALVADOR: Vota a favor.

La PRESIDENTA:  Estados Unidos.


La REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS UNIDOS:  The United States supports this draft resolution.  As we stated in the private, informal meeting of the Permanent Council held yesterday, we will submit to the Secretariat an explanation of our position and request that it be included in the record of the official proceedings of this special session of the General Assembly, but we support this draft resolution.
/ 
La PRESIDENTA:  Grenada.

La JEFA DE LA DELEGACIÓN DE GRENADA:  Grenada votes in support of the draft resolution, madam.

La PRESIDENTA:  Guatemala.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE GUATEMALA:  Guatemala vota a favor de la resolución.

La PRESIDENTA:  Guyana.
El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE GUYANA:  In favor.

La PRESIDENTA:  Haití.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE HAITÍ:  Haïti vote pour la résolution.

La PRESIDENTA:  Honduras.

La PRESIDENTA:  Jamaica.
La REPRESENTANTE DE JAMAICA:  Jamaica votes in favor of the resolution.

La PRESIDENTA:  México.
La JEFA DE LA DELEGACIÓN DE MÉXICO:  A favor.

La PRESIDENTA:  Nicaragua.
El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE NICARAGUA:  Presidenta, a favor.

La PRESIDENTA:  Panamá.
El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE PANAMÁ:  Panamá vota a favor, Presidenta.

La PRESIDENTA:  Paraguay.
El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL PARAGUAY:  El Paraguay vota a favor de la resolución.

La PRESIDENTA:  Perú.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL PERÚ:  A favor.

La PRESIDENTA:  República Dominicana.
El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE LA REPÚBLICA DOMINICANA:  República Dominicana vota a favor de la resolución

La PRESIDENTA:  Saint Kitts and Nevis.

La JEFA DE LA DELEGACIÓN DE SAINT KITTS Y NEVIS:  Saint Kitts and Nevis votes in favor of the draft resolution.

La PRESIDENTA:  Santa Lucía.
El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE SANTA LUCÍA:  Saint Lucia votes in favor of the draft resolution.

La PRESIDENTA:  Saint Vincent and the Grenadines.

La JEFA DE LA DELEGACIÓN DE SAN VICENTE Y LAS GRANADINAS:  Saint Vincent and the Grenadines, in favor.

La PRESIDENTA:  Suriname.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE SURINAME:  Suriname votes in favor of the draft resolution.

La PRESIDENTA:  Trinidad y Tobago.
La REPRESENTANTE DE TRINIDAD Y TOBAGO:  Trinidad and Tobago votes in favor of the draft resolution.

La PRESIDENTA:  Uruguay.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL URUGUAY:  Uruguay vota a favor.

La PRESIDENTA:  Venezuela.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE VENEZUELA:  Tenemos reservas sobre esta resolución.  La vamos a aprobar con reserva y explicaremos suficientemente nuestra posición.

La PRESIDENTA:  Antigua y Barbuda.
La REPRESENTANTE DE ANTIGUA Y BARBUDA:  Antigua and Barbuda supports the draft resolution.

La PRESIDENTA:  Argentina.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE LA ARGENTINA:  Argentina vota a favor de la resolución.

La PRESIDENTA:  Bahamas.

El REPRESENTANTE DE LAS BAHAMAS:  The Bahamas supports the draft resolution.

La PRESIDENTA:  Barbados.

La JEFA DE LA DELEGACIÓN DE BARBADOS:  Barbados votes in favor of the draft resolution.

La PRESIDENTA:  Belize.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE BELIZE:  Belize votes in favor.

La PRESIDENTA:  Bolivia.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE BOLIVIA:  Bolivia está a favor de la resolución.

La PRESIDENTA:  Brasil.
El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL BRASIL:  O Brasil vota a favor da resolução.

La PRESIDENTA:  Treinta y dos votos a favor, uno en contra.  Aprobada la resolución.
/
[Aplausos.]
9.
Honduras toma su asiento entre los Estados Miembros de la Organización de los Estados Americanos
La PRESIDENTA:  Tengo especial gusto en invitar a la Delegación de Honduras a que pase al salón a ocupar el sitio que le corresponde entre los Estados Miembros de la Organización de los Estados Americanos. 

[La Delegación de Honduras toma su asiento a la mesa con las demás Delegaciones.]

La PRESIDENTA:  Me complace dar una cordial bienvenida de regreso a esta Casa de las Américas a la señora María Antonieta de Bográn, Designada a la Presidencia de la República de Honduras y a la comitiva que la acompaña.  

10.
Palabras de la Jefa de la Delegación de Grenada en nombre de los países de la Comunidad del Caribe (CARICOM)
La PRESIDENTA:  Le voy a dar la palabra a la Representante de Grenada.  Grenada tiene la palabra.


La JEFE DE LA DELEGACIÓN DE GRENADA:  Thank you, Madam President.  


What a momentous occasion we are gathered here to witness!  All the sovereign states of the Americas are here to see the reintegration of one of our smallest and most cherished sister states, the distinguished member state of Honduras.  


Madam First Vice President of the Republic of Honduras, María Antonieta Guillén de Bográn, I am honored to take the floor on behalf of the 14 member states of the Caribbean Community (CARICOM) on this extremely important and memorable occasion as the Organization of American States welcomes Honduras back into the sisterhood of nations of the Americas and to full participation in the inter-American system and the OAS family.


The significance of this occasion, Madam President, cannot be overstated.  It marks the end of a two-year period during which our sister state of Honduras had been suspended from this organization for reasons well known to every one of us and that do not therefore need repeating today.  


While we rejoice to welcome Honduras back to this esteemed organization, we also somberly reflect that the OAS has been fortified by the ordeal of having been forced to apply its most stringent measure against one of its members for having exceeded the accepted international norms of constitutionality and democracy.  Nonetheless, we underscore the value of solidarity and fraternity, which have culminated in the joyous reintegration of Honduras into this family and the sisterhood of nations of the Americas.  


Madam President, on behalf of the countries of CARICOM, I’m further honored to reiterate the vote that was just taken and which shows CARICOM’s full support for the resolution “Participation of Honduras in the Organization of American States.” 

I must now read into the record the statement by the Honorable Prime Minster of Grenada, Mr. Tillman Thomas, in his capacity as Chair of the Heads of Government of the Caribbean Community.  

The Caribbean Community welcomes the signing of the Agreement for National Reconciliation and Democratic Consolidation in the Republic of Honduras between President Porfirio Lobo of Honduras and that country’s former President Manuel Zelaya in Cartagena de Indias, Colombia, on 22 May, 2011.  

The Caribbean Community congratulates all the parties and actors involved in brokering this agreement, which has led to the peaceful resolution of this conflict and established the conditions for the reintegration of Honduras into the Organization of American States (OAS) and all its bodies.  

The signing of this important agreement ushers in a new chapter in the democratic process in Honduras.  The Caribbean Community looks forward to the continued strengthening of democratic principles by the Government of Honduras as enshrined in the Inter-American Democratic Charter and to its future participation in the OAS and its organs.  

30 May, 2011.


As was articulated in that statement by the Chair of CARICOM with regard to the signing of the Cartagena Agreement, which opened the way for the normalization of the internal situation in Honduras—including the return of former President Zelaya to his home country—CARICOM considers that the conditions have been fulfilled for the lifting of the suspension of Honduras’s participation in the OAS.  


We wish to express our recognition of and appreciation for the tremendous, tireless, and insightful efforts of the governments of Colombia and Venezuela, whose focused and dedicated facilitation created conditions for the signing of the Cartagena Agreement, thereby allowing us to be here today and to chart a new way forward for Honduras, for the region, and for this organization.  There is a biblical quote in the Beatitudes that most reminds us of their efforts.  It reads:  “Blessed are the peacemakers, for they shall be called the children of God.”  


The signing of the Cartagena Agreement and the lifting of Honduras’s suspension from the OAS ushers in a new chapter in the democratic process in Honduras, and CARICOM looks forward to the continued strengthening of democratic principles by the Government of Honduras.  CARICOM pledges, Madam First Vice President, through you, to your government, our full support to that end.  


We believe in CARICOM that democracy, peace, security, and the opportunity to earn a decent living are among the cherished birthrights of all our peoples, and we are indeed pleased that the Government and people of Honduras will now fully participate in the OAS; will have access to all our organization can offer; and can, in their turn, make their own contributions towards the attainment of these just, noble, and worthy aspirations.


Madam President, we are all neighbors of Honduras; we are all pleased to be here today; and we look forward to working with Honduras and with all our sister member states for the attainment and pursuit of the values and principles that our organization represents and upholds.  

I thank you.


La PRESIDENTA:  Le doy las gracias a la Representante de Grenada.

11.
Palabras del Jefe de la Delegación de Guatemala
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra al Representante de Guatemala.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE GUATEMALA:  Señora Presidenta, excelentísimas señoras y señores, Cancilleres y Jefes de Delegación, señora Designada a la Presidencia, María Antonieta Guillén de Bográn, señor Secretario General, amigos todos:

Cuando en julio del año 2009 los Estados Miembros decidimos suspender unánimemente el derecho de participación de Honduras en nuestra Organización, fue la primera vez que se aplicó la Carta Democrática Interamericana por el rompimiento del orden institucional democrático en un Estado Miembro.  Aquella decisión colectiva se fundamentó en la obligación que pesa sobre nuestros Gobiernos de defender la democracia representativa como sistema sobre el que debe descansar el ejercicio del poder público en las Américas, entendida esta no solo como la preservación de un Gobierno legítimo, constitucional y popularmente electo, sino además por un Estado de Derecho caracterizado por el pleno y libre ejercicio de todas las garantías y los derechos fundamentales de la persona humana, así como la igualdad del ciudadano frente a la ley, la separación e independencia de poderes públicos y un régimen que garantice la participación y fiscalización ciudadana, la transparencia y la probidad de la gestión administrativa y la consecución del bien común.

Desde aquella fecha mucho se ha evolucionado en torno al derrotero de Honduras y hemos sido testigos de cómo paso a paso se ha ido recomponiendo el tejido social y se han consolidado las condiciones para alcanzar una normalidad democrática en esta nación hermana.  Por ello, Guatemala acude hoy a la Organización de los Estados Americanos convencida que la democracia es la única opción para promover la reconciliación y alcanzar la convivencia democrática en Honduras, como en toda la región.

Centroamérica enfrenta retos críticos para poder avanzar en el proceso institucional democrático, principalmente a su seguridad ciudadana y a la posibilidad de alcanzar el desarrollo integral de sus pueblos.  Sin democracia es imposible alcanzar los consensos ciudadanos necesarios para resolver la multitud de problemas que aquejan a un proceso sociopolítico y tampoco se facilitaría la indispensable solidaridad y cooperación para auspiciar el desarrollo social y económico de sus pueblos.

Por ello, Guatemala anhelaba que todos los países del Hemisferio apoyaran el levantamiento de la suspensión que sobre su derecho a participar en el sistema interamericano recayó en Honduras, especialmente porque es el pueblo hondureño quien ha pagado ingentes costos con tal suspensión.

Sabemos que ninguna democracia es perfecta, que todas evidencian serias críticas debido a sus limitaciones e insuficiencias, pero también estamos convencidos que sin la oportunidad democrática los pueblos están condenados a la arbitrariedad y al conflicto.

En Centroamérica hemos pagado un altísimo costo de sangre y confrontación por la falta de entendimientos y por la injerencia de intereses exógenos que dificultan una convivencia de paz y tolerancia.  Los países del Hemisferio aspiramos a una verdadera democracia y por ese anhelo, que a la vez es una obligación del derecho americano, sabemos que actualmente en Honduras existen las condiciones que permiten su reincorporación al seno de esta Organización.  Sin embargo, no debemos perder de vista que, en virtud de los riesgos que pueden atravesar los sistemas democráticos en nuestros países, es necesario afinar los mecanismos de defensa que provee la Carta Democrática. 

Guatemala reconoce y agradece la buena disposición y tolerancia que caracterizan al Gobierno del Presidente Porfirio Lobo y merced a una serie de gestiones de buena voluntad de muchos actores de la comunidad internacional, especialmente los esfuerzos mediadores de los Presidentes de Colombia y Venezuela, se ha respaldado el diálogo y la reconciliación interna en Honduras, a través del Acuerdo para la Reconciliación Nacional y la Consolidación del Sistema Democrático en la República de Honduras, el mismo que fuera respaldado inmediatamente en la declaración del CA-4 suscrita por los Presidentes de El Salvador, Guatemala, Honduras y Nicaragua, el mismo día de la firma de la Declaración de Cartagena, el 22 de mayo del año 2011, lo que abre un camino auténticamente democrático para zanjar diferencias y avanzar en favor del bienestar del pueblo Hondureño.  

Corresponde a nuestros Gobiernos no solo revocar la situación de aislamiento y sanción en que se ha mantenido a Honduras, sino específicamente sumar esfuerzos para fortalecer y consolidar las instituciones democráticas que garantizan la convivencia útil y pacífica.

Al votar por el levantamiento de la suspensión, Guatemala lo hace depositando su entera confianza en el futuro de una Centroamérica unida, democrática y próspera.  

Muchas gracias.

La PRESIDENTA:  Le doy las gracias al Canciller de Guatemala por su intervención.

12.
Palabras de la Jefa de la Delegación de México
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra a la señora Canciller de México.

La JEFA DE LA DELEGACIÓN DE MÉXICO:  Muchas gracias, señora Presidenta.  Saludo de manera muy especial a la señora Vicepresidenta de Honduras y toda su Delegación.

Queridos colegas, México acude hoy a esta sesión extraordinaria de la Asamblea General, convocada con fundamento en la Carta Democrática Interamericana para restablecer el ejercicio del derecho de participación de Honduras en nuestra Organización con la convicción de que, al acoger su plena reinserción en todos los foros internacionales, será el pueblo hondureño quien se beneficie de los mecanismos regionales y hemisféricos para impulsar su desarrollo.

México suma hoy su voz a la de la comunidad interamericana para reiterar una vez más que la ruptura del orden constitucional o el empleo de la fuerza para derrocar un gobierno legalmente constituido son acciones inadmisibles e inaceptables que las sociedades de América entera considerábamos superadas.
México participa de esta sesión convencido, como lo señalara el Presidente Felipe Calderón a propósito del golpe de Estado del 28 de junio de 2009 en Honduras que, y cito, “la democracia es una conquista de la conciencia y de la inteligencia, cuya consolidación depende justamente del ejercicio cotidiano de los valores, de los principios y de las prácticas democráticas”.

Mi país, señora Presidenta, considera que los condenables hechos ocurridos en Honduras deben conducirnos a reflexionar al cumplirse 10 años de la entrada en vigor de la Carta Democrática Interamericana sobre la eficacia de las herramientas de que disponemos, no solo para rechazar actos que violenten el Estado de Derecho sino también para prevenirlos y para contribuir a consolidar la cultura plural transparente, tolerante y democrática que exigen nuestras sociedades.

Señora Presidenta, en circunstancias extremadamente difíciles, el pueblo de Honduras ha dado pasos sucesivos para reconstruir su tejido e instituciones políticas.  Ya en julio de 2010, la Comisión de Alto Nivel creada por nuestra Organización para informar sobre la situación en Honduras y de la que México formó parte activa y comprometida, apuntó avances significativos por parte del Gobierno y otros actores hondureños para atender los principales problemas derivados del golpe de Estado.

La Comisión denotó la actitud positiva, tanto del Presidente Porfirio Lobo como del ex Presidente José Manuel Zelaya, para avanzar hacia un escenario de entendimiento y reconciliación a través del diálogo político y mediante la protección de los derechos humanos.  

Mucho ha avanzado Honduras desde entonces y en esta etapa reciente debemos reconocer la eficaz labor de mediación y acercamiento de los Gobiernos de Colombia y Venezuela que dio como resultado un nuevo encuentro de voluntades entre hondureños, plasmado en el Acuerdo de Reconciliación Nacional y la Consolidación del Sistema Democrático que fue suscrito por el Presidente de Honduras, Porfirio Lobo y el ex Presidente Manuel Zelaya, por los Presidentes Juan Manuel Santos de Colombia y Hugo Chávez de Venezuela, como testigos de honor.

Quisiera también reconocer los esfuerzos que desde que se produjo el golpe de Estado han desplegado diversos países de la región, en particular de Centroamérica, para promover una solución negociada.  

México hace votos por que el retorno de Honduras al concierto regional y hemisférico nos permita a todos fortalecer la cooperación con ese pueblo hermano, tanto en lo bilateral como en el marco de la OEA, y aprovecha esta oportunidad para extenderle la más cálida bienvenida por su regreso al seno de nuestra Organización.  

Muchas gracias, Presidenta.
La PRESIDENTA:  Le agradezco a la señora Canciller de México por su intervención.

13.
Palabras del Jefe de la Delegación de la Argentina
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra al Jefe de la Delegación de la Argentina.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE LA ARGENTINA:  Muchas gracias, señora Presidenta, señora Vicepresidenta de Honduras, la República Argentina desea, en primer lugar, en esta sesión extraordinaria de la Asamblea General de la OEA, saludar los esfuerzos políticos desplegados por dos democracias de nuestro continente, por dos Estados amigos de la República Argentina, que han buscado una solución política para la República de Honduras.  Saludamos, señora Presidenta, la firmeza, la convicción y el compromiso demostrado en esta oportunidad por los Presidentes Juan Manuel Santos Calderón y Hugo Chávez Frías.

Desde el inicio de la crisis hondureña, mi país condenó enérgicamente el golpe de Estado perpetrado contra el legítimo Gobierno de Honduras e instó a la reinstitución incondicional e inmediata del Presidente José Manuel Zelaya Rosales.  La Argentina participó del consenso hemisférico por el cual el 4 de julio de 2009, la Asamblea General suspendió el derecho de Honduras de participar en la OEA en virtud de los artículos 20 y 21 de la Carta Democrática Interamericana.  Ya en ese momento, la Presidente de Argentina, Cristina Fernández de Kirchner, advirtió sobre la trampa de dejar que transcurriera el tiempo hasta las próximas elecciones, dando lugar a lo que podríamos llamar la doctrina de los golpes benévolos, como una nueva forma de introducir la ruptura del orden democrático.

Como muestra del compromiso argentino con la democracia hondureña, la Presidenta argentina viajó a la República de El Salvador el 5 de julio de 2009, acompañando al Presidente Zelaya junto a otros primeros mandatarios de la región y al Secretario General de la OEA.  

La posición de mi país ha sido clara desde entonces y, en ese sentido, no reconoció las actuales autoridades hondureñas, reclamando una solución a la crisis que, a nuestro juicio, debía contemplar el regreso del ex Presidente José Manuel Zelaya a su país con el pleno goce de sus derechos civiles y políticos, la determinación de la responsabilidad de las personas vinculadas con el golpe de Estado y el esclarecimiento de los asesinatos perpetrados por los golpistas, la eliminación de las limitaciones al ejercicio de los derechos políticos y el restablecimiento del pleno respeto de los derechos humanos.

No se trata de una apreciación unilateral del Gobierno argentino sino de las conclusiones a las que llegó en su momento la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) en ocasión de la visita realizada a Honduras del 15 al 18 de mayo del 2010.  

Es en este escenario que los Presidentes de Colombia y de la República Bolivariana de Venezuela invitaron en abril pasado al Presidente Porfirio Lobo a una reunión celebrada en Cartagena de Indias, dando inicio a este valioso proceso de mediación para buscar una solución a la crisis hondureña.

El acercamiento logrado entre las partes, a través de la mencionada mediación, se plasmó el 22 de mayo en el Acuerdo para la Reconciliación Nacional y la Consolidación del Sistema Democrático en la República de Honduras, que constituye un aporte transcendente a la convivencia democrática en ese país.  

La Argentina se congratula que, en cumplimiento del Acuerdo de Cartagena de Indias, el Presidente Zelaya haya podido recobrar el pleno ejercicio de sus derechos políticos y haya retornado a Honduras el pasado 28 de mayo acompañado por los Ministros de Relaciones Exteriores de Colombia, de Venezuela y por un enviado especial del Gobierno argentino.
Señora Presidenta, si acaso una lección nos ha dejado la experiencia regional en crisis como esta, es que estos hechos no deben volver a repetirse y es muy importante para la democracia en el Hemisferio que en Honduras puedan funcionar libremente la acción de la justicia y el Estado de Derecho para resolver y delimitar las responsabilidades emergentes del golpe de Estado que interrumpió el mandato de la soberanía popular en Honduras.

La crisis hondureña ha sido un llamado de atención que no debiera quedar en el olvido y la posición de nuestro país, y de otras naciones hermanas del Hemisferio, ha sido la de manifestar a todo lo largo de esta crisis que no deben admitirse precedentes de acciones contrarias al orden constitucional en ningún país del Hemisferio y que debe ser la acción firme y coordinada de nuestros países la que sancione severamente esas actividades ilegales.

La señora Presidenta de la República Argentina ha apoyado el proyecto de resolución que ha estado bajo consideración y que reintegra a Honduras al sistema interamericano y desea sinceramente que se produzca una genuina reconciliación nacional para Honduras, en el marco del pleno respeto a los derechos humanos, las libertades fundamentales, la democracia representativa y la plena vigencia del Estado de Derecho.  

Muchas gracias.

La PRESIDENTA:  Agradezco al Vicecanciller Alberto D’Alotto por su intervención.

14.
Palabras del Jefe de la Delegación de la República Dominicana
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra al Viceministro de Relaciones Exteriores de la República Dominicana.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE LA REPÚBLICA DOMINICANA:  Gracias, señora Presidenta.  

Como es sabio el consejo de no olvidar el pasado para no condenarnos a repetirlo, lo primero que quiere decir la Delegación dominicana es que no podemos olvidar lo que pasó en Honduras, que no podemos olvidar que el 28 de junio del año 2009 un presidente hondureño, democráticamente electo, fue derrocado por un golpe de Estado, y que no podemos olvidar que ese presidente fue apresado en su casa y expulsado a la fuerza de su país.  

Según el criterio de nuestra Delegación, conviene que recordemos esos penosos eventos en esta ocasión porque ellos son parte de una historia que en el seno de esta Organización debemos empeñarnos en evitar que se repita.  

Ahora, sin embargo, queremos expresar sin reservas el respaldo de República Dominicana al paso que acaban de dar los principales actores políticos hondureños.  El Presidente Porfirio Lobo Sosa y el ex Presidente Manuel Zelaya nos han dado la señal clara y firme que hace mucho tiempo hemos estado esperando, que ya están listos para trabajar juntos por la reconciliación política de la sociedad hondureña y por el fortalecimiento de la institucionalidad democrática de su país.  Ese es el mensaje inequívoco que sale del Acuerdo de Cartagena y cuya primera manifestación ha sido el reciente regreso del ex Presidente Zelaya a Honduras.
Por todo el esfuerzo, por toda la buena voluntad que pusieron para que ese acuerdo fuera suscrito, es mucho lo que quienes formamos parte de esta Organización tenemos que agradecer a los Presidentes de Venezuela y de Colombia.  Ambos, el Presidente Hugo Chávez y el Presidente Juan Manuel Santos, al tenderle puentes a la reconciliación nacional de Honduras, le han hecho una inmedible contribución a la comunidad democrática de naciones de nuestro continente.

Por eso, la Delegación dominicana, considerando que también ha llegado el momento de reincorporar a Honduras a los trabajos de esta Organización, ha votado sin reservas por la resolución que acabamos de aprobar.  Este es el momento a partir del cual debemos mirar hacia adelante, hacia el futuro de la democracia hondureña, una democracia con la que, a través de la OEA, hemos asumido el compromiso de defender, de preservar y ayudar a su fortalecimiento.  

Para nuestro país la mejor manera de cumplir con ese compromiso es teniendo al Estado de Honduras entre nosotros, responsabilizados por los principios que rigen el sistema interamericano.  Eso es lo que hemos hecho hoy, al aprobar el retorno de Honduras a la activa participación de nuestros trabajos comunes en esta Organización.  Es un paso que hemos dado, como ha sido puesto de manifiesto en estos días de arduas negociaciones políticas, teniendo siempre presente los mejores intereses del pueblo hondureño.  Así lo ha apreciado nuestra Delegación, que ha participado activamente en los trabajos del grupo regional encaminados al objeto que se cumple con la resolución que acabamos de aprobar.

Lo que hemos hecho en el seno del grupo SICA está en una clara correspondencia con los roles que la República Dominicana cumplió a todo lo largo de la crisis de la democracia en Honduras.  Nuestra Delegación participó en todas las misiones de buenos oficios que viajaron a Honduras, durante una de las cuales se instalaron las Mesas de Diálogo que concluyeron en positivos acuerdos sobre la reconciliación política.  Formó parte también de la Comisión de Alto Nivel, conformada por el Secretario General por mandato de la Asamblea General para analizar la evolución de la situación política en Honduras, cuyas conclusiones y recomendaciones están plenamente en línea con lo recién acordado en Cartagena de Indias.

Y el Presidente Leonel Fernández tuvo la iniciativa de firmar con el Presidente Lobo, una semana antes de su toma de posesión, el Acuerdo para la Reconciliación Nacional y el Fortalecimiento de la Democracia en Honduras.  Ese acuerdo, es bueno que lo recordemos ahora, viabilizó la salida del ex Presidente Zelaya de su refugio en la Embajada brasileña en Tegucigalpa y su traslado en calidad de huésped distinguido a la República Dominicana.

Al expresar nuestra satisfacción por el retorno de Honduras a esta Organización queremos, finalmente, celebrar que el ex Presidente Zelaya, al agradecer el viernes pasado los 16 meses de hospitalidad al Gobierno y al pueblo dominicano, lo hizo para regresar al día siguiente sábado a su patria donde tienen el derecho de vivir todos los hondureños.  

Muchas gracias.

La PRESIDENTA:  Le doy las gracias al Viceministro de la República Dominicana.

15.
Palabras del Representante de los Estados Unidos
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra al Representante de los Estados Unidos.

El REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS UNIDOS:  Thank you, Madam President.  Secretary Clinton was hoping to be here this morning, but due to the delay in the session and a previous meeting that she had with President Obama, she regrettably is not able to be here with us, but she asked me to convey her sincere regrets.  At the same time, I want to tell you that she very much wanted to be here to celebrate the joyous return of Honduras to the Organization of American States.


Let me express my appreciation to Secretary General Insulza for his leadership of this organization, and I also want to express thanks to the governments of Colombia and Venezuela for their tireless contributions and efforts to resolve this important matter through the Agreement for National Reconciliation and Consolidation of the Democratic System in the Republic of Honduras, signed at Cartagena de Indias.  


This moment has been a long time in coming.  We should all be proud of what we have accomplished together because this is an important milestone for Honduras, for this organization, and for our hemisphere.


First, Honduras.  It has been two years since the nations of the Americas came together to condemn the coup in Honduras and demand a return to democracy.  We worked through the OAS and other institutions to help the people of Honduras get back on track.  The people went to the polls and elected President Lobo in a free and fair election.  Backed by that mandate, President Lobo formed a government of national reconciliation and a truth commission, thus fulfilling his obligations under the Tegucigalpa-San José Accord.  We have seen a strong, consistent, and courageous commitment to democratic governance and constitutional order, so now is the time to welcome Honduras back into the OAS and back into the American community.  


Of course, Honduras still faces significant challenges, including building stronger democratic institutions and protecting human rights, and we expect that reintegration into hemispheric institutions will help put Honduras on a firmer footing to continue its progress in confronting these challenges.


This is also an important day for the OAS.  The crisis in Honduras was a test to this organization and its ability to act swiftly and decisively to safeguard our shared democratic values.  The Inter-American Democratic Charter was invoked, Honduras was suspended, and democracy was eventually restored.  We should all be proud that, in this case, the system largely worked, but we cannot afford to be complacent.  We must turn our attention to preventing future crises and putting in place even more robust protections for democracy, human rights, and the rule of law throughout the Americas.  


A year ago, Secretary Clinton affirmed the commitment of the United States to work with member states to build a stronger and more effective Organization of American States that both serves the interests of members and prevents crises before they arise.  She outlined three lines of action:  

1. Refocusing the institution on its core mission of advancing strong, democratic institutions that foster peace, citizen security, and opportunity for all.
2. Reforming the OAS’s budget and more effectively and equitably sharing responsibility for supporting its operations; and 

3. Moving ahead with implementing more fully the Inter-American Democratic Charter.  

This third area is particularly important in light of the events in Honduras.  The United States appreciates the recommendations of the Secretary General’s 2007 and 2010 reports on the Charter.  We remain committed to working with other members to develop a collaborative plan of action to guide implementation of the Charter, and we hope to see this plan adopted in time for its 10th
 anniversary in September 2011.  In particular, we should consider more precise guidelines that define an unconstitutional alteration of democracy and incorporate the Charter’s “essential elements” of democracy in the OAS peer review process.  The creation of a Special Rapporteur for Democracy would bolster these efforts.  

These steps will help the OAS live up to its founding ideals and become a more effective champion of democratic institutions, human rights, and the rule of law across the Hemisphere.  And that’s what it’s all about.  

The people of the Americas have worked hard and sacrificed much to move beyond a difficult past and claim a brighter future.  Now, the work of strengthening democratic governance must continue, and as we welcome Honduras back to the OAS, we should take this opportunity to renew our resolve.  Our citizens demand it, and they deserve it.  The United States is ready to be an active partner with you in achieving that end.

So let me conclude by congratulating Honduras again on its return to this organization, to this institution, and once again thank Colombia and Venezuela and all the member states that helped make this day possible.

Thank you.

La PRESIDENTA:  Le agradezco la intervención al Subsecretario Arturo Valenzuela de los Estados Unidos.

16.
Palabras de la Jefa de la Delegación del Uruguay
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra a la Embajadora del Uruguay.

La JEFA DE LA DELEGACIÓN DEL URUGUAY:  Muchas gracias, señora Presidenta.  

Señora Designada a la Presidencia de Honduras, señoras y señores Cancilleres, Vicecancilleres, señor Secretario General, señores Representantes:  

En primer lugar mi Delegación desea felicitarla por su elección a la presidencia de esta histórica sesión extraordinaria de la Asamblea General.
Mi Delegación comparte las expresiones de satisfacción ante la aprobación del proyecto de resolución por los Estados Miembros, que permite contar nuevamente con la participación de la hermana República de Honduras en la Organización de los Estados Americanos y le damos la bienvenida.  Ha sido un proceso difícil que ha puesto de manifiesto la preocupación de la región ante el quiebre de la institucionalidad democrática en dicho país y la necesidad de evitar gravísimos retrocesos en cuanto a prácticas que habían logrado desterrarse en nuestro continente.

Nuestro país se pronunció de manera clara y categórica tanto unilateralmente como en el marco de MERCOSUR y el Grupo de Río condenando el golpe de Estado contra el legítimo Gobierno de Honduras, porque lo que se buscó fue ante todo preservar los valores democráticos y los principios que sirven de marco a la convivencia interamericana.  Frente a lo sucedido, por primera vez se invocó en esta Organización el artículo 21 de la Carta Democrática Interamericana y también, por primera vez, se aplica hoy el artículo 22 de este instrumento.

Fueron muchos los esfuerzos realizados en el marco de nuestra Organización y no fueron en vano, ya que marcaron el inicio de un camino en el que la firma del Acuerdo de Cartagena de Indias, viabilizado por el apoyo y mediación de los Gobiernos de Colombia y Venezuela, deja en claro el compromiso de nuestra región con la preservación y la consolidación de la democracia.

Es significativo que esta instancia tenga lugar en el año en que celebramos el décimo aniversario de la Carta Democrática Interamericana, instrumento que recoge a lo largo de sus distintos capítulos la importancia de la educación para la democracia y el respeto a los derechos humanos, al tiempo que declara la necesidad de consolidar las conquistas democráticas mediante el combate a la pobreza y la reducción de las desigualdades sociales.

La participación de Honduras en el seno de la Organización esperamos sirva de estímulo para lograr la plena vigencia de los derechos humanos, elemento indisolublemente unido a la existencia de un Estado de Derecho.  

Muchas gracias.

La PRESIDENTA:  Le doy las gracias a la señora Embajadora del Uruguay.

17.
Palabras del Jefe de la Delegación de Venezuela
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra al señor Canciller Nicolás Maduro de la República Bolivariana de Venezuela.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE VENEZUELA:  Muchas gracias, estimada Canciller María Ángela Holguín, estimado Ministro, Ministra, Viceministro, Jefes de Delegación que se encuentran presentes en esta sesión extraordinaria de la Asamblea General que ha sido convocada para un objetivo único, la reincorporación del Estado de Honduras a la OEA.  

Efectivamente, lo que sucedió el 28 de junio del año 2009 en Honduras generó de manera inmediata dos elementos que nosotros consideramos fundamentales en la nueva historia que se está escribiendo en América.  Uno de ellos, un elemento diferenciador de lo que vivieron nuestras patrias en el siglo XX, fue la inmediata reacción de todos los organismos regionales e internacionales para condenar el golpe de Estado, para apoyar al Presidente derrocado Mel Zelaya y para hacer todos los esfuerzos posibles para su inmediato retorno a Honduras.  

Esto es importante resaltar y recordarlo porque ello ocurrió el 28 de junio, el mismo día en que se consumó ese golpe traidor, artero, de capturar a punta de fusil a un presidente legítimo, a atacarlo a disparos en su propia residencia y la de su familia.  Allí estuvimos hace unos días y aún quedan las huellas de las balas en los cuartos, en las puertas; seguramente quedarán como recuerdo por siempre.  Esa acción fue condenada de manera inmediata el propio 28.  Recordamos que en Managua se hicieron presentes los presidentes y primeros ministros de la Alianza Bolivariana para los Pueblos de Nuestra América (ALBA), los Presidentes del SICA, del Grupo de Río, y de manera inmediata se decidió allí en esos tres organismos latinoamericanos venir a la ONU y a la OEA.  

El mismo 30 de junio, la Organización de las Naciones Unidas, a una velocidad y con una calidad histórica, condenó el golpe de Estado, respaldó al Presidente derrocado Mel Zelaya, y en horas de la tarde aquí en Washington, comenzó una larga sesión del Consejo Permanente con la presencia de varios Cancilleres y la presencia física del Presidente derrocado Mel Zelaya que culminó en la madrugada del 1 de julio, donde se dio 72 horas para que el Secretario General Insulza hiciera todas las gestiones para el retorno de Mel Zelaya, cosa que fue imposible de lograr, a pesar de la presión de todos los países del Continente.

Y el 4 de julio, en una sesión que contó con la presencia de varios Presidentes y Presidentas, entre ellas la Presidenta Cristina Fernández de Kirchner, el Presidente Rafael Correa, el Presidente Fernando Lugo, los Cancilleres del Continente, se decidió ya en horas de la madrugada del 5 de julio tomar la decisión de suspender a Honduras de la Organización de los Estados Americanos y acompañar al Presidente derrocado Mel Zelaya en todas sus gestiones inmediatas para su retorno a su poder legítimo.  

Hay que recordar ese 5 de julio, donde por vía aérea se intentó con el acompañamiento de la OEA, con el acompañamiento de Presidentes y Cancilleres, y fue imposible.  Luego el 24 de julio, también, el Presidente Zelaya organizó una caravana de paz para entrar por vía terrestre por la frontera de Nicaragua con Honduras, y fue imposible.  Luego del 22 de septiembre, el Presidente derrocado Mel Zelaya ingresó de manera clandestina y fue acogido en la Embajada de nuestra hermana República Federativa del Brasil hasta enero, cuando el Presidente Leonel Fernández lo acogió como asilado político en República Dominicana.

Es importante recordar estos elementos porque, como decíamos, una de las características distintivas de esta nueva historia que está arrancando fue la reacción internacional frente al golpe, la condena inmediata, la atención internacional a los efectos del golpe.  El otro elemento fue la reacción inmediata del pueblo.  No hay historia, no hay democracia, no existimos sin pueblo.  

Y aquí hay que recordar que un pueblo bravío como el de Honduras salió a las calles desde el primer o segundo momento del golpe de Estado y todavía está allí en las calles.  Casi rompieron un record Guinness, con más de 150 días de movilizaciones, día a día, permanente, de los descalzos, de los más humildes, reclamando democracia.  En todo ese período fueron reprimidos, asesinados, de acuerdo a reportes internacionales, más de 14 periodistas, más de 40 dirigentes de movimientos sociales.  Bueno, eso es historia conocida que ha quedado marcada de manera gráfica en la memoria reciente de nuestra historia, y particularmente de la historia de Honduras.

Un elemento también distintivo ha sido el pueblo en la calle combatiendo contra los golpes de Estado, como ocurrió en Ecuador el pasado septiembre, donde el pueblo derrotó otro intento de golpe de Estado, de manera heroica, en 24 horas.  O en Bolivia, donde en 2008, con el apoyo de la Unión de Naciones Suramericanas (UNASUR), el pueblo de Bolivia logró derrotar al golpismo, restablecer la estabilidad política y fortalecer su democracia.  O en Venezuela en el año 2002, 11 y 12 abril, cuando en 47 horas la unión cívico militar de nuestro pueblo logró restablecer con vida al Presidente Hugo Chávez en sus funciones.  Es una nueva historia que se está escribiendo en nuestra América.

Hace unos dos meses, el 9 de abril, el Presidente Juan Manuel Santos invitó a Cartagena de Indias al Presidente en funciones de Honduras, Porfirio Lobo, en una reunión junto al Presidente Hugo Chávez donde se tomó la decisión de apoyar en un proceso de mediación, entre el Gobierno de Colombia y el Gobierno de la República Bolivariana de Venezuela.  Ese proceso fue complejo, fue intenso, no fue sencillo.  Eso sí, podemos decirlo hoy aquí, se contó con la mejor buena voluntad por parte del Gobierno de Honduras, por parte del Presidente derrocado Mel Zelaya y, bueno, de un esfuerzo inmenso entre la Canciller María Ángela Holguín y su equipo y el equipo del Gobierno Bolivariano del Presidente Hugo Chávez.

Allí se pusieron cuatro temas.  Cuatro temas que es importante que hoy, en el día de la aprobación de esta resolución, los tengamos claro.  O los pongamos sobre la mesa con mayor claridad.  Un primer tema fue el regreso y el cese a la persecución del Presidente derrocado Mel Zelaya y sus compañeros de gobierno.  Se ha dado un primer paso positivo con un regreso con plenas garantías por parte del Gobierno del Presidente Porfirio Lobo al Presidente derrocado Mel Zelaya y a todos sus colaboradores, como todos conocemos.

En segundo lugar, se puso la posibilidad, en cumplimiento de la Constitución y las leyes de Honduras, de la convocatoria de una Asamblea Nacional Constituyente cuando se cumplan todos los mecanismos.  Hay que recordarlo porque así quedó en el acuerdo, valga la expresión, pero además porque este fue uno de los motivos principales que esgrimieron los golpistas.  Así que podemos decir que es un acuerdo que permite un avance profundo, sustancial, en un tema clave que no puede estar afectado en América Latina como es el derecho constituyente de nuestros pueblos a ejercer la democracia y a convocarse a la Asamblea Nacional Constituyente cuando se reúnan los requisitos políticos, constitucionales y legales internos de cada país.

Un tercer punto, hay que decir que en este punto hubo un profundo debate, pero quedaron plenas garantías de cumplimiento de la Constitución.  Un tercer punto es dar plenas garantías para la legalización, para la participación política del Frente Nacional de la Resistencia Popular Francisco Morazán.

Y un cuarto punto, que es muy importante, lo ha dicho nuestra querida Embajadora, ex Canciller del Ecuador, María Isabel Salvador, es el tema de los derechos humanos y de la impunidad.  Es por eso que nuestro Gobierno ha aprobado esta resolución con reserva.  Intentamos proponer introducir en la resolución algunos elementos que dieran mayor garantía, mayor fuerza a este punto específico, que tiene que ver con la lucha contra la impunidad, la necesidad de la justicia para quienes perpetraron el golpe de Estado y violaron derechos humanos fundamentales.  Creo que sobre eso, en esta mesa, tiene que haber acuerdo unánime.  No fue posible, en el tiempo de debate que tuvimos, introducir estos elementos que nos parecen vitales, pero los colocamos sobre la mesa y llamamos a la comunidad interamericana a activarlos en función de que más temprano que tarde se haga justicia en Honduras.
Es por eso que nosotros creemos que se ha abierto el camino hacia un proceso de reconciliación.  Nosotros felicitamos al pueblo de Honduras.  Hemos recibido mensajes del Presidente Mel Zelaya de satisfacción, nos ha pedido que los transmitamos a nombre de él, de las fuerzas políticas y sociales que él representa, de satisfacción por la decisión que ha tomado el día de hoy la Organización de los Estados Americanos.  Nosotros, a nombre del Gobierno Revolucionario del Presidente Hugo Chávez, ratificamos toda nuestra voluntad para acompañar y ayudar al pueblo de Honduras y a nuestros pueblos, conjuntamente con toda la comunidad de nuestra América, en este camino complejo, difícil, pero que sabemos que lo van a transitar de manera exitosa hacia un proceso de reconciliación y fortalecimiento de la democracia.  

Muchas gracias.

La PRESIDENTA:  Le agradezco al Canciller Maduro por su intervención.

18.
Palabras del Jefe de la Delegación de Chile
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra al distinguido Embajador de Chile.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE CHILE:  Gracias por concederme la palabra, Presidenta, y gracias también y felicitaciones al Gobierno de Colombia y al Gobierno de Venezuela por el éxito de este camino que han facilitado.  Y, desde luego, en el día de hoy felicitaciones al pueblo de Honduras, cuya bandera nos alegramos de ver nuevamente desplegada en esta mesa.  

Han pasado casi dos años desde que en esta Organización tomáramos la decisión dolorosa, necesaria y unánime de suspender la participación de Honduras en la OEA.  El quiebre de Honduras ha significado lecciones para todos, la necesidad de estar siempre vigilantes para que aquello de que el avance de la democracia sea sin retorno, no sea una consigna sino una realidad permanente en las Américas.  Y dejó también en evidencia la necesidad de fortalecer la capacidad preventiva de nuestra Organización para poder precaver quiebres de democracia y, por ende, la conveniencia de seguir considerando maneras de fortalecer la Carta Democrática Interamericana.  

En estos dos años, Presidenta, hemos sido testigos de hechos significativos:  las elecciones presidenciales de noviembre del 2009; el Acuerdo de Tegucigalpa-San José; el Diálogo de Guayamuras; la constitución de la Comisión de la Verdad y Reconciliación; los trabajos de la Comisión de Alto Nivel de la OEA; y, recientemente, el retorno del ex Presidente Zelaya a su tierra, producto del Acuerdo de Cartagena, facilitado por los Presidentes de Colombia y Venezuela, hechos que nos demuestran la gran voluntad del pueblo hondureño de retomar el camino democrático y avanzar resueltamente por el camino de la reconciliación nacional.

Esos mismos hechos y esa misma voluntad son los que han pavimentado el camino para que hoy esta Organización pueda celebrar la plena reincorporación de Honduras, que Chile celebra.  Esta Casa, este Salón de las Américas, es testigo una vez más de la voluntad de nuestros pueblos de avanzar en el fortalecimiento de nuestras democracias.  

Gracias, Presidenta.

La PRESIDENTA:  Le doy las gracias al señor Embajador de Chile.
19.
Palabras del Jefe de la Delegación del Brasil
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra al Subsecretario Simões de Brasil.  [Pausa.]  Le doy la palabra a Brasil.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL BRASIL:  Gracias.  Obrigado, Senhora Presidente.

Senhor Secretário-Geral, Senhores Chanceleres, Senhoras Delegadas e Delegados:

No dia 28 de junho de 2009, os países das Américas receberam com profunda preocupação e decepção o golpe de Estado contra o Presidente democraticamente eleito de Honduras e a sua expulsão arbitrária e inconstitucional do país.  

A reação dos Estados membros da Organização dos Estados Americanos foi pronta e foi clara.  O Continente falou numa só voz e reafirmou o compromisso consagrado na Carta Democrática Interamericana de defesa e proteção da democracia.  Por decisão unânime, condenamos o golpe militar e declaramos a suspensão de Honduras da Organização e também nos recusamos a reconhecer o Governo de facto ilegalmente constituído. 

Durante esses quase dois anos, a OEA acompanhou de perto os desenvolvimentos políticos dessa república irmã, buscando caminhos para a restauração da normalidade democrática e a reintegração no convívio interamericano, dentro do âmbito de competência da Organização e no estrito respeito ao princípio da não-intervenção.  

Assim é que o Secretário-Geral Insulza manteve constantes gestões junto ao Governo Porfirio Lobo e junto ao ex-Presidente Zelaya, e que foi constituída a Comissão de Alto Nível para examinar a situação política de Honduras, com especial atenção às violações de direitos humanos ocorridas após o golpe militar.

Por força das circunstâncias, o Brasil foi chamado a participar de forma mais direta dos esforços de moderação da crise que se instalou em Honduras na seqüência do golpe.  Ainda está viva na nossa memória a presença do Presidente Zelaya resistindo na Embaixada do Brasil em Tegucigalpa.

Para além de tais aspectos contingenciais, norteou a atuação brasileira o nosso firme compromisso com a promoção e a defesa dos princípios democráticos.  Nesse período, estivemos de acordo sobre o imperativo do retorno seguro do Presidente Zelaya a Honduras, acompanhado da garantia de que não sofrerá perseguição judicial decorrente de processos iniciados durante o regime ilegal que o sucedeu.  O Brasil manteve sua posição de que o retorno à normalidade democrática em Honduras passava pelo fim do exílio do ex-Presidente em situação de segurança jurídica e com a certeza de que ele poderia voltar a participar da vida política hondurenha, se assim o desejasse.

Foi com satisfação que recebemos, em abril passado, a notícia de que os Presidentes Juan Manuel Santos e Hugo Chávez, e os Chanceleres María Ángela Holguín e Nicolás Maduro estavam trabalhando ativamente para mediar acordo para a reconciliação e consolidação democrática.

Fruto dessa mediação, firmou-se, no último dia 22, o Acordo de Cartagena que representou passo fundamental para a superação da crise.  O Acordo permitiu que no último sábado, após quase dois anos de exílio, em que recebeu generosa acolhida da República Dominicana, o ex-Presidente Zelaya pudesse retornar a seu país.  É com satisfação que o Continente acolhe a resolução que hoje aprovamos e que liquida aquela situação anterior que era injusta e inaceitável.

O Brasil acolhe com satisfação o Acordo para a Reconciliação Nacional e Consolidação do Sistema Democrático na República de Honduras, assim como a sua Comissão de Seguimento, dentro do marco do pleno respeito ao princípio da não-intervenção.

O Acordo de Cartagena foi primeiramente uma vitória dos próprios hondurenhos, construída pelos próprios hondurenhos e não deixa de ser também a culminação dos esforços envidados pela comunidade interamericana, tendo como referência geral o principal instrumento para a defesa coletiva da democracia no nosso Continente, a Carta Democrática Interamericana.

O Brasil está pronto a se engajar em relações diplomáticas mais próximas com o Governo de Honduras e, ao mesmo tempo, saúda a volta ao país, no último sábado, do Presidente Zelaya.

Também devemos aqui prestar um reconhecimento ao papel essencial de apoio e mediação exercido pelos presidentes Hugo Chávez e Juan Manuel Santos.  Creio que sem esse apoio firme, sem esse apoio decidido seria muito difícil estarmos aqui num momento tão auspicioso.

Gostaria também de mencionar que é auspicioso que estejamos hoje promovendo o reingresso de Honduras à Organização, no ano em que a Carta Democrática Interamericana completa uma década de existência.  Os processos de suspensão, acompanhamento e reintegração de Honduras são indicativos, a nosso ver, da força e da plena vigência da Carta Democrática.  A resolução aprovada por nós hoje marca o compromisso renovado do Continente com a Carta Democrática.

Muito obrigado.

La PRESIDENTA:  Le agradezco su intervención al Subsecretario Simões del Brasil.

20.
Palabras del Jefe de la Delegación del Perú
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra al señor Viceministro del Perú.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL PERÚ:  Muchas gracias, señora Presidenta.  

Señora Designada a la Presidencia de Honduras, sea usted muy bienvenida a la Organización.  

El Perú es un firme promotor y defensor del sistema democrático y, consecuentemente, fue uno de los principales propulsores de la Carta Democrática Interamericana, adoptada en Lima el año 2001.  Por ello, cuando el 28 de junio de 2009 se produjo el golpe de Estado en Honduras, el Perú estuvo entre los primeros países que condenaron el quebrantamiento constitucional en ese hermano país, exigiendo la preservación de la institucionalidad democrática dentro del pleno respeto del Estado de Derecho y del ordenamiento jurídico.

Poco después, el 4 de julio de ese mismo año, el Perú convino en aplicar, por primera vez, la sanción máxima establecida en la Carta Democrática Interamericana y votamos a favor de la suspensión del derecho de participación de Honduras de las actividades de la OEA.  Sin embargo, en el transcurso del tiempo hemos sido testigos de los acontecimientos en ese país y el Perú considera que desde hace mucho tiempo atrás, Honduras ha satisfecho las condiciones para su plena reincorporación a nuestra Casa.

Los comicios generales realizados en noviembre de 2009 para la elección del Presidente, parlamentarios y alcaldes permitieron que el propio pueblo hondureño corrigiera los errores del pasado y que encarrilara nuevamente a su país dentro del camino de la democracia.  El Perú desde un inicio reconoció al Presidente Porfirio Lobo como el nuevo mandatario de Honduras al ser vencedor de unas elecciones cuyos resultados fueron pacífica y mayoritariamente aceptados por el pueblo de ese país.

Reconocemos también el proceso de reconciliación nacional iniciado por los hondureños que se ha visto reforzado por el notable éxito desplegado por Colombia y Venezuela, que ha permitido la subscripción el 22 de mayo del Acuerdo de Cartagena que abrió finalmente la posibilidad de que Honduras se reincorpore a la OEA.

Por ello, expresamos nuestra felicitación y reconocimiento a los Gobiernos de Colombia y Venezuela en las personas de sus Cancilleres, el Canciller Maduro y la Canciller Holguín, por haber auspiciado que los propios hondureños logren una solución orientada a la reconciliación nacional y así se ha logrado una solución hondureña a un problema hondureño.

El Perú felicita y saluda el acuerdo alcanzado que permitirá fortalecer la institucionalidad democrática y la gobernabilidad en ese país y, por consiguiente, en nuestra región.

Señora Presidenta, hoy estamos reunidos en esta Asamblea General Extraordinaria para cerrar un capítulo que duró demasiado.  Por esa razón, el Perú apoyó decididamente el levantamiento de la suspensión de Honduras para ejercer su pleno derecho de participación en la Organización de los Estados Americanos.  

Deseo, finalmente, en nombre del Gobierno y pueblo del Perú, darle la más cálida bienvenida a la Designada a la Presidencia de Honduras y a su país al seno de nuestra Organización.  

Muchas gracias.
La PRESIDENTA:  Le agradezco al señor Vicecanciller del Perú por su intervención.  
21.
Palabras del Jefe de la Delegación del Canadá
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra al señor Embajador de Canadá.


El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL CANADÁ:  Thank you very much, Madam President.  


First of all, I’d like to offer my very special and warm welcome to the First Vice President of Honduras and her delegation, who have rejoined us here in the Hall of the Americas.  

Canada is very pleased that Honduras’s suspension from the Organization of American States has been lifted.  We are also very pleased that Honduras will once again be engaged as a full member of this organization.

Canada has been a strong advocate of the full return of Honduras to the OAS.  Despite the fact that Honduras has faced tremendous challenges following the 2009 crisis, we feel that the Government of Honduras has responded constructively to concerns of both domestic and international constituents.  

The lifting of the suspension is an important step in the national reconciliation process under way in Honduras.  This step will greatly assist Hondurans to gain a sense of trust in the country’s democratic institution.  

The resolution passed here today to welcome Honduras back to the OAS provides closure to the 2009 crisis and allows the OAS to use all of the tools available to it to engage with Honduras in order to meet the challenges ahead.  

The timing of this resolution is particularly important and opportune in that it allows Honduras to participate as a full member in the forty-first regular session of the General Assembly in San Salvador next week.  

We would like to acknowledge the work and leadership of Secretary General Insulza on this issue.  As well, we acknowledge and thank the governments of Venezuela and Colombia for their work on the Acuerdo de Cartagena, and we look forward to engaging Honduras as an important multilateral and bilateral partner.

As we celebrate the 10th
 anniversary of the Inter-American Democratic Charter, the main lesson that we should reflect upon from the events in Honduras over the past two years is the importance of the Charter to all the states of the Americas.  We look forward to working with all the member states around this table to strengthen the Charter in the years to come.

Thank you very much, Madam President.

La PRESIDENTA:  Le agradezco la intervención al señor Embajador de Canadá.

22.
Palabras del Jefe de la Delegación del Paraguay
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra a la Delegación del Paraguay.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DEL PARAGUAY:  Gracias, señora Presidenta.  Nunca más un 28 de junio.  Ese es un reclamo de nuestros pueblos.  Nunca más se repitan los golpes de Estado.  

Inmediatamente de producido esto, hace casi dos años, nuestros países reaccionaron inmediatamente y en esta misma sala resolvieron, como ya se ha recordado acá, hacer todas las acciones posibles para el retorno del Presidente Zelaya, la restitución de la democracia, el respeto de los derechos humanos y borrar, de alguna manera, ese hecho lamentable que nos obligó a aplicar la Carta Democrática Interamericana, por primera vez, ya que se había violado el artículo 20 de la misma.

Muchas fueron las gestiones que se realizaron.  Muchas fueron las gestiones de la propia OEA, del Secretario General, de países, de organismos, gestiones bilaterales y recién ahora, gracias a la gestión de los Presidentes de Colombia y de Bolivia, perdón, de la República Bolivariana de Venezuela –eso no le va a molestar al señor Canciller de Venezuela, confundirlo con Bolivia es decir lo mismo–, gracias a la gestión realizada por los Presidentes con el apoyo de sus Cancilleres, hemos logrado que se reencaminen las cuestiones que permitan hoy que estemos considerando y que hemos aprobado el reingreso como corresponde de Honduras.

Debemos recordar en todo momento la gran preocupación que tuvimos todos ante esta crisis, la preocupación que tuvimos por la violación que se había producido a los derechos humanos y no debemos nunca olvidar que esto es algo que aún cuando queremos verlo definitivamente erradicado de la región, sin embargo, siempre hay algunos que piensan que es la vía más fácil para llegar al gobierno.

Nuestro homenaje al pueblo de Honduras.  Nuestro homenaje a ese pueblo, que se refleja al aprobar el retorno de Honduras a esta que es su Casa y de la cual nunca tendría que haber salido.  

El Paraguay seguirá manteniendo la misma posición.  En ningún momento vamos a claudicar de nuestros principios y es por eso que nuevamente debo repetir, saludamos que la firma del acuerdo fue un paso fundamental para la normalización y la convivencia internacional de Honduras que permite su reintegración al sistema interamericano.

Esperamos que esto que hemos vivido, la aplicación de la Carta Democrática en su décimo aniversario, de la entrada luego de la suspensión de un Estado no vuelva nunca más a repetirse.  

Muchas gracias, Presidenta.

La PRESIDENTA:  Le agradezco la intervención al señor Embajador de Paraguay.

23.
Palabras del Jefe de la Delegación de Panamá
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra al señor Vicepresidente y Ministro de Relaciones Exteriores de Panamá.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE PANAMÁ:  Muchas gracias, señora Presidenta, Canciller María Ángela Holguín.  

Antes que nada, quiero felicitarla a usted y al Canciller Nicolás Maduro, al Presidente Chávez, al Presidente Santos por hacer posible este día y por todos los esfuerzos que han hecho en las últimas semanas, en los últimos meses, para hacer este gran día para el pueblo hondureño una realidad.  

A la Vicepresidenta María Antonieta de Bográn, al Canciller Mario Canahuati, al Ministro Arturo Morales y a la Delegación hondureña presente, bienvenidos a la OEA.
Hoy es un gran día y quisiera también felicitar al pueblo hondureño –que es el gran ganador de este diálogo y de este proceso–, al Presidente Lobo, al ex Presidente Zelaya porque al final el diálogo se impuso sobre todo y eso es lo más importante.  

Hoy hace 22 meses nos reunimos aquí preocupados por los hechos acaecidos en la hermana República de Honduras que afectaba la estabilidad democrática de toda la región.  En consecuencia con lo que habíamos declarado en su momento a través de la firma de la Carta Democrática Interamericana, se tomó la decisión de suspender la participación del gobierno de facto en el seno de la Organización de los Estados Americanos.

En esta coyuntura, Panamá se sintió particularmente implicada.  Nuestra historia reciente nos ha comprometido con la democracia.  Basta recordar que durante 21 años sufrimos una dictadura militar con el consecuente saldo de graves violaciones a los derechos humanos en perjuicio de la población civil y opositores al gobierno de facto.

En la coyuntura hondureña, Panamá, impulsada por su historia, desde un principio emprendió la tarea de buscar los mecanismos de acercamiento entre las fuerzas políticas del país que permitieran lograr el entendimiento y el retorno a la estabilidad y la gobernabilidad entre nuestros hermanos hondureños y la subregión centroamericana.  Empezamos tempranamente con la labor de mediador del conflicto, al estar convencidos de que la democracia y el ejercicio de esta es la única vía para el entendimiento político en los países.  

Por tanto, propusimos apoyar la celebración de las elecciones hondureñas, proceso que ya se había iniciado, como vía para alcanzar la estabilidad política, respetando la expresión de la voluntad popular en las urnas.  La tarea no ha sido fácil; por ello, manifestamos el respaldo a las medidas que contribuyeran a que el pueblo hondureño ejerciera su derecho a escoger un nuevo Gobierno democráticamente, de modo transparente y con un nivel de participación ciudadana representativo, apoyo que mantuvimos antes y después de los comicios.

Panamá siempre ha mantenido un rol mediador y conciliador en los problemas regionales y mundiales, y siempre estuvo preocupado por facilitar los procesos que permitieran que la clase política hondureña alcanzara la solución pacífica de la crisis, a fin de que pudiesen dedicar por entero sus esfuerzos en la búsqueda del merecido bienestar del pueblo hondureño.

El Presidente de la República de Panamá, Ricardo Martinelli Berrocal, ha impulsado decididamente la solución de la crisis hondureña proponiendo iniciativas, sosteniendo reuniones con sus homólogos de la región, particularmente con Su Excelencia Porfirio Lobo.

Bajo los auspicios del Presidente Martinelli, personalmente con el Ministro de Relaciones Exteriores de mi país, junto a otros Cancilleres de la región, empeñamos nuestros esfuerzos con el propósito de solucionar la crisis participando en innumerables encuentros y foros en los que planteamos la salida democrática propuesta en ese momento.

Sin duda, ha sido un esfuerzo sostenido y compartido, el que día a día nos ha encaminado a un solo objetivo, el de lograr la consolidación y unidad de todos los pueblos, específicamente al hondureño.  Por ello, para Panamá este es un gran día.  Nuestro país y la comunidad internacional se encuentran complacidos por el acuerdo alcanzado por el Presidente Porfirio Lobo Sosa y el ex Presidente Manuel Zelaya Rosales, muestra fehaciente del interés en encontrar una solución pacífica para los conflictos vividos por el pueblo hondureño.  

Me complace que esta situación haya concluido en un acuerdo que, además de expresar la voluntad política de los representantes hondureños, es el reflejo del esfuerzo diplomático de los países que buscaron concretar la salida pacífica a la crisis.  Considero que con ello se ha marcado un hito en la historia de la comunidad internacional, liderada por los países del Hemisferio.

Estoy seguro que el cumplimiento de los compromisos alcanzados en el Acuerdo de Cartagena permitirá a Honduras avanzar en el proceso de paz y reconciliación nacional para este nuevo devenir en la historia de Honduras que de seguro será muy importante para el crecimiento y desarrollo de esa nación centroamericana.  

Por tanto, es necesario reconocer el papel que la comunidad internacional, la Organización de los Estados Americanos y sus Estados Miembros, los sistemas regionales y universales de protección de los derechos humanos, y la sociedad civil nacional e internacional han jugado y jugarán en el proceso de consolidación de la democracia hondureña a través de la solidaridad expresada hacia este pueblo y la propuesta de salida a la crisis, esfuerzos que alcanzan sus frutos el día de hoy.

A los hermanos hondureños, el mayor de los éxitos y solo me resta reiterar que el Gobierno de la República de Honduras cuenta hoy y siempre con el apoyo del pueblo y del Gobierno de Panamá.

El gran aprendizaje de esta situación es que es el diálogo interno y la diplomacia lo que se impone para solucionar estas situaciones y que, al final, podamos trabajar juntos por el futuro de nuestra región y nuestro continente.  

Muchas gracias.

La PRESIDENTA:  Le agradezco al Canciller Juan Carlos Varela por su intervención.

24.
Palabras del Jefe de la Delegación de Bolivia
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra al señor Embajador de Bolivia.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE BOLIVIA:  Muchas gracias,  Presidenta.  

La Asamblea que hoy nos convoca es de gran importancia para Bolivia porque se trata del retorno de un pueblo del Hemisferio a esta Organización.  Queremos resaltar los esfuerzos realizados por los mediadores, el Presidente Santos de Colombia y el Presidente Chávez de Venezuela, que posibilitaron la firma del Acuerdo de Cartagena.  

Sin embargo, creemos oportuno decirlo aquí y ahora que los pueblos no pueden olvidar situaciones tan graves como el golpe de Estado en Honduras y los intentos de golpe de Estado sucedidos en diferentes países.  

La democracia es uno de los logros más preciados de nuestro hemisferio.  Nuestros pueblos comprendieron que convivir en democracia es vivir bien, vivir bien entre todas y todos recuperando nuestra historia y proyectando nuestro futuro.

Para esta convivencia, el respeto de los derechos humanos es imprescindible.  En Honduras con el golpe de Estado se quebrantó la democracia, el orden constitucional y se vulneraron los derechos humanos.  

El Presidente de Bolivia, Evo Morales Ayma, condenó enérgicamente el golpe de Estado sucedido en Honduras aquél 28 de junio de 2009.  Asimismo, este 28 de mayo reciente saludó el retorno del ex Presidente Zelaya.  

Si bien a la fecha se han tenido importantes avances, aún quedan temas pendientes por resolverse y consolidar, como la plena vigencia de los derechos humanos y que los autores del golpe de Estado no queden en la impunidad.  Que deben ser observados de cerca por la Comisión de Seguimiento establecida en el Acuerdo.

Finalmente, Bolivia apoyó la resolución con el propósito de no intervenir en la decisión de reconciliación del pueblo hondureño, que les permite vivir bien y en democracia.  Y con ello, desearles el mayor de los éxitos a todos los hondureños y muchas gracias.

La PRESIDENTA:  Le agradezco al señor Embajador de Bolivia.

25.
Palabras del Jefe de la Delegación de Costa Rica
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra al señor Embajador de Costa Rica.

El JEFE DE LA DELEGACIÓN DE COSTA RICA:  Gracias, señora Presidenta.  

Señora Presidenta, señor Secretario General, señora Vicepresidenta de Honduras y su Delegación, señores Cancilleres y Representantes de los países Miembros y Observadores de la Organización:

Costa Rica ha participado en todo el proceso activamente desde que se dio el golpe de Estado hace dos años.  Costa Rica acogió al Presidente Zelaya el día de su expatriación de Honduras, siguiendo la tradición de Costa Rica de ser tierra de asilo a los perseguidos y a los desterrados de todas las latitudes.

El Presidente de Costa Rica de entonces, el doctor Oscar Arias, fue el primer presidente en el mundo que condenó el golpe de Estado.  Costa Rica aportó sus esfuerzos en el proceso de mediación de San José que culminó con el Acuerdo del mismo nombre.  Visto retrospectivamente, sabemos que contrariamente a lo que se esperaba en ese momento, ese proceso de mediación no terminó con el golpe y sus consecuencias pero fue una etapa en el camino que habría de seguirse para alcanzar la reconciliación en Honduras.

Costa Rica participó en las distintas visitas que hizo la Organización, encabezadas por el Secretario General, a Honduras para tratar de lograr un acuerdo y el cese del golpe de Estado.  Costa Rica participó desde el año pasado a consecuencia de la anterior Asamblea General en la Comisión de Alto Nivel, aportando sus ideas y sus esfuerzos.  Costa Rica concurrió con su voto el 20 de julio del 2010, hace poco menos de un año, a aprobar la reintegración de Honduras al Sistema de la Integración Centroamericana (SICA) y desde entonces Honduras ha venido participando en el SICA como miembro activo.

Hoy saludamos el Acuerdo de Cartagena y agradecemos a los Presidentes Santos de Colombia y Chávez de Venezuela porque han hecho culminar exitosamente ese proceso iniciado hace dos años y han logrado el retorno del Presidente Zelaya a Honduras, que era una de las condiciones esenciales que requería la OEA para volver de nuevo a acoger a Honduras en su seno.

La OEA hoy acoge a Honduras de regreso pero no como un padre severo que todavía regaña al hijo díscolo, ni los miembros de la Organización como hermanos más grandes que reprimen a su hermano más pequeño.  Costa Rica y los demás países de la Organización acogemos a Honduras como un miembro igual para el ejercicio pleno de todos sus derechos como miembros de esta Organización, en pié de igualdad.  Esta es una organización de pares y Honduras es uno de ellos.  

Hoy cerramos, con el regreso de Honduras, un episodio que se ha desarrollado bajo el aspecto sancionatorio de la Carta Democrática Interamericana.  Al cerrarlo debemos recoger las experiencias y las enseñanzas de estos dos últimos años y debemos mirar hacia el futuro abriendo un nuevo capítulo en la aplicación de la Carta Democrática.  Tenemos que mirar hacia el futuro, afinando la función preventiva de la Carta Democrática.  Eso nos permitirá erradicar los golpes de Estado de las Américas y  fortalecer la función preventiva de la Carta Democrática Interamericana.

Costa Rica ofrece a Honduras que caminemos juntos de nuevo en el seno de esta Organización hacia un futuro mejor para nuestros pueblos.  Lo recibimos con un gran abrazo.

La PRESIDENTA:  Le doy las gracias al Embajador de Costa Rica.

26.
Palabras de la Jefa de la Delegación de Colombia
La PRESIDENTA:  Al ser Colombia la última en la lista, voy a tomar la palabra en este momento.

La JEFA DE LA DELEGACIÓN DE COLOMBIA:  Le doy la bienvenida a la Vicepresidenta María Antonieta Guillén de Bográn, al Canciller Mario Canahuati, al Ministro Arturo Corrales.  

Hoy es un día importante para nuestra América.  Este recinto, testigo de un sinnúmero de sucesos en la historia del Continente, nos acoge de nuevo en esta Asamblea General para celebrar la reincorporación de una nación hermana, la República de Honduras, que retorna a nuestra Organización después de casi dos años que, por decisión de este mismo órgano, debió ser suspendida a raíz del golpe de Estado del 28 de junio del 2009.  

En ese momento la OEA se dio a la tarea, junto con el esfuerzo de varios países, de adelantar las gestiones diplomáticas dirigidas a restaurar la democracia y el Estado de Derecho en ese país centroamericano y restituir al ex Presidente Manuel Zelaya, de conformidad con lo previsto en el artículo 20 de la Carta Democrática Interamericana.

Iniciativas como el Acuerdo de San José del 22 de julio del 2009 representaron un esfuerzo significativo en el acercamiento de las partes y en la búsqueda de alternativas viables para una solución a la crisis.  Asimismo, el establecimiento de la Comisión de la Verdad en junio del 2010 constituyó un paso fundamental para la reconciliación y el esclarecimiento en forma independiente de los hechos, la aplicación de la justicia y la adopción de medidas tendientes a evitar que tales acontecimientos volvieran a repetirse.

Colombia, fiel a su tradición democrática, condenó en su momento el golpe en Honduras y se sumó, sin condiciones, al llamado a la comunidad internacional para lograr el restablecimiento del orden institucional.  También fuimos conscientes de la necesidad de encontrar alternativas que permitieran el entendimiento entre las partes y el restablecimiento de la tranquilidad pública, que no hiciera más gravosa la situación que atraviesa el pueblo hondureño afectado por la crisis política y excluido de la cooperación internacional y las líneas de crédito de organismos financieros.

En este sentido, entendimos que la solución a la crisis debería provenir del pueblo hondureño y que la solución entre las partes debía ser negociada, con apego a la Constitución y las leyes.  Igualmente, consideramos que las elecciones presidenciales del 29 de noviembre del 2009 fueron en buena medida el camino para la restitución del orden constitucional y la democracia.  Colombia reconoció en ese momento el triunfo del Presidente Porfirio Lobo.  

El Gobierno del Presidente Juan Manuel Santos se unió a los esfuerzos internacionales para la búsqueda de una solución política que fuera aceptable a las partes, por solicitud de los Jefes de Estado centroamericanos y de México, quienes expresaron su preocupación por la situación de dicho país y sus efectos para la estabilidad de la región.

Con la invaluable disposición y el trabajo del Presidente de Venezuela, Hugo Chávez, y del Canciller Nicolás Maduro, dimos inicio a una labor diligente, prudente, que nos permitió firmar el pasado 22 de mayo en Cartagena de Indias el Acuerdo para la Reconciliación Nacional y la Consolidación del Sistema Democrático en la República de Honduras, con el que se refrendó el cumplimiento de cuatro condiciones para el reintegro de Honduras a la OEA y el retorno del ex Presidente Manuel Zelaya a su país.

Debo destacar que este acuerdo fue posible gracias a la voluntad política del Presidente Lobo y su Gobierno, así como a la buena voluntad del ex Presidente Zelaya, que nos permitieron escuchar y comprender las posiciones y limitaciones de ambas partes.  Quiero reconocer el compromiso del Presidente Lobo con la estabilización de su país.  Sin esto no hubiera sido posible la aplicación de la solución pacífica de controversias que nos ha permitido alcanzar el acuerdo que esta Asamblea refrenda el día de hoy con gran júbilo.

La solución definitiva de esta crisis nos enseña, una vez más, que las gestiones de la comunidad internacional deben dirigirse a fomentar y fortalecer la voluntad de negociación y no a la polarización o generación de presiones contraproducentes.  En adelante, debemos apoyar la voluntad de las partes que permita honrar los compromisos y retomar la senda del desarrollo, en un marco de plenas garantías democráticas.  

En América, el Estado de Derecho es una realidad que debemos preservar para fortalecer y generar las oportunidades de crecimiento y prosperidad que merecen y reclaman nuestros pueblos.  El regreso de Honduras a la OEA es la victoria de los procesos institucionales y democráticos en América Latina.  Con él concluye un proceso complejo que Venezuela y Colombia, con genuino compromiso, apoyamos y acompañamos, y que servirá para fortalecer las instituciones democráticas, el ejercicio de sus derechos y el cumplimiento de sus obligaciones dentro del sistema interamericano.

Tiene ahora Honduras el camino allanado para asumir el reto de la convivencia, la reconciliación nacional y la consolidación democrática, que le permitirán afrontar con decisión y optimismo su futuro y la inaplazable tarea de lograr el bienestar y el desarrollo de su pueblo, para el bien de toda nuestra América.  

Felicito a todo el pueblo hondureño.  

Muchas gracias.

27.
Palabras de la Designada Presidencial de Honduras
La PRESIDENTA:  Entiendo que la señora Designada Presidencial de la República de Honduras desea dirigirse a esta Asamblea y la invito a que tome la palabra en el podio.

La DESIGNADA PRESIDENCIAL DE HONDURAS:  Señora Presidenta, señor Secretario General, Excelencias:

¡Quiero comenzar reconociendo que no ha sido nada fácil llegar hasta acá!  

Esta fecha marca la culminación de un largo y complejo proceso de normalización de nuestras relaciones internacionales.  Hoy, el derecho de participación de Honduras en la organización hemisférica, de la cual hemos sido fundadores, ha sido restituido.  Ello nos permite recobrar el aliento para continuar adelante con mucha determinación.  

Al estar frente a ustedes no puedo más que recordar el sacrificio que ha soportado nuestro pueblo.  Desafortunadamente, los conflictos políticos que surgen en las esferas de poder, a quien más afectan, es al pueblo.  Solamente la fe democrática de los hondureños y su capacidad de tolerancia han hecho posible que nuestro país goce hoy de sus atributos como país libre y democrático.  

El Artículo 2 de la Constitución de la República de Honduras contiene el principio fundamental de nuestra forma de gobierno:  “La soberanía corresponde al pueblo del cual emanan todos los Poderes del Estado que se ejercen por representación”.

La decisión de la Asamblea General es un claro reconocimiento que el pueblo de Honduras ha reafirmado su adhesión a la democracia representativa y participativa, al Estado de Derecho y al orden constitucional y que Honduras ha puesto en práctica la proclamación de la Carta Democrática Interamericana, según la cual:  “Los pueblos de América tienen derecho a la democracia y sus gobiernos la obligación de promoverla y defenderla”.

El pasado proceso electoral gozó de una legitimidad indiscutible.  Constituyó la ruta de salida a la crisis política.  Permitió reconstruir nuestra institucionalidad mediante elecciones libres y transparentes.  Una votación sin precedentes históricos le otorgó un fuerte mandato popular al gobierno constitucional que encabeza el Presidente Porfirio Lobo Sosa.  

Desde el inicio de su gestión, el Presidente promovió una amplia e incondicional amnistía.  Consensuó un Plan de Nación de largo plazo e integró un Gobierno de Unidad Nacional.  El mensaje ha sido claro desde el primer día al frente de los destinos de nuestro país: los intereses individuales y las banderas partidistas deben ceder su lugar a la majestad del interés nacional y la reconciliación de los hondureños.

Señora Presidenta, más que un momento de celebración para los hondureños, esta fecha representa un momento de profunda reflexión.  

Hemos recogido las lecciones aprendidas de los acontecimientos producidos antes, durante y después de la crisis de junio 2009.  

De igual forma hay experiencias que se derivan para la OEA.  Unos y otros debemos aprender de la crisis a la cual ponemos término hoy.  

Desde que los hondureños restauramos el régimen democrático y representativo, hemos transitado cerca de tres décadas por el camino de la institucionalidad civil.  La evolución constante de nuestra sociedad hace que encaremos nuevos desafíos democráticos y que nuestro sistema representativo deba fortalecerse, ampliando los espacios para la participación de todos los ciudadanos en las decisiones que les afectan fundamentalmente, tanto en los asuntos locales como en los nacionales.

El Presidente Porfirio Lobo Sosa ha estado empeñado en promover un diálogo permanente con todos los sectores de nuestra Nación.  Ha impulsado también un proceso de descentralización administrativa y financiera para devolverle poder al pueblo a nivel local.  El Presidente reconoce la importante contribución del Congreso Nacional, el cuál aprobó las reformas constitucionales que permiten más amplias facultades para la práctica de la soberanía popular mediante las figuras del plebiscito y el referéndum, a fin de que sea el pueblo mismo quien determine lo que más le conviene en temas políticos, económicos y sociales de transcendental importancia.

Señoras delegadas y señores delegados, la situación que vivía Honduras brinda a la OEA la oportunidad de analizar cómo podemos ser más efectivos en el fortalecimiento y la preservación de la institucionalidad democrática en el Continente.  

Estimamos que no abonaría a la causa de este momento, cuando volvemos a reencontrarnos como hermanos americanos, insistir sobre los motivos que ocasionaron nuestra temporal ausencia.  Como tampoco contribuiría a los propósitos que nos hemos fijado, recriminar a nadie.  Sin embargo, cada quien debe hacer la reflexión que le corresponde, tomar conciencia que hubo grandes y pequeños desaciertos, no todos atribuibles a nosotros, por lo que esta experiencia debe servir para que lo acontecido no se vuelva a repetir en ninguna parte de América.
De allí que debemos buscar los medios más adecuados para defender activamente la democracia de cualquier tipo de acciones que restrinjan, tergiversen o nieguen la soberanía popular.  Se requiere meditar sobre cómo podríamos constituir un sistema de alerta temprana que complemente las acciones que pueda tomar la OEA para precaver o impedir un deterioro de la democracia, cuál es el papel que debe jugar la diplomacia preventiva y quién debe activar los mecanismos de protección del sistema democrático.  

Como Organización, debemos seguir aplicando la “regla de oro” según la cual estamos obligados a conducirnos con los demás de la misma forma como queremos ser tratados.  Los principios y los deberes establecidos en nuestra Carta Democrática Interamericana deben ser comunes a los Estados Miembros y aplicados a todos por igual.  

No importa el tamaño del Estado, su nivel de ingreso o desarrollo.  El principio de igualdad soberana de los Estados, como lo establece la Carta de la Organización, nos indica que:  “los Estados son jurídicamente iguales, disfrutan de iguales derechos e igual capacidad para ejercerlos, y tienen iguales deberes”.  

Honduras se congratula porque este día la Organización de los Estados Americanos ha reafirmado este principio, así como aquél otro pilar fundamental de nuestro sistema interamericano: la no intervención en los asuntos internos y externos de un Estado.

Excelencias, el Presidente Lobo Sosa, quien desde su juventud activó como defensor de los derechos humanos, reconoce que estos son la esencia misma de la democracia.  Desde su toma de posesión, ha ejecutado una activa política para su promoción y protección.  Ha creado la Secretaría de Estado de Justicia y Derechos Humanos, ha fortalecido la Fiscalía Especial de Derechos Humanos, ha organizado las instituciones nacionales para combatir la tortura, los tratos crueles, inhumanos y degradantes y ha solicitado a Naciones Unidas su asistencia para crear una comisión contra la impunidad.

Su compromiso con los derechos de la persona humana es indeclinable.  Sabemos que nos queda mucho trabajo por hacer y que el esfuerzo debe ser común a todas nuestras instituciones.  Nuestro Gobierno seguirá esforzándose para que cada habitante de la República goce efectivamente de las garantías que nuestra Constitución y los tratados internacionales le reconocen.

Señoras y señores, la reconciliación nacional y la estabilidad democrática establecen el clima necesario para continuar velando por las personas más vulnerables de mi país.  Para crear nuevas y prometedoras oportunidades para ellas.  Para que nuestros esfuerzos por atraer nuevas inversiones fructifiquen en la creación de empleos dignos.  Para que nuestra educación no solamente tenga cobertura sino calidad.  Para que nuestros servicios de salud prevengan y curen las enfermedades de los que hoy sufren de ellas.  Para que el microcrédito y la asistencia técnica fluyan a los pequeños emprendedores.  Para que los títulos de tierra multipliquen el número de propietarios.  Para ampliar y fortalecer nuestra clase media.  

Mejorar las condiciones de vida de nuestra población es la razón esencial por la cual el Presidente Lobo se ha esforzado tanto por normalizar las relaciones de Honduras con el mundo.  La inequidad es el peor enemigo de nuestro sistema democrático.  Con el progreso que hemos hecho en el camino de la reconciliación, podemos concentrar enteramente nuestras energías en desarrollar un país para todos.  Se trata de practicar la solidaridad y de abrir nuevas oportunidades.
Señora Presidenta, quiero dejar constancia del espíritu que ha animado al Presidente Lobo Sosa en todo este largo y difícil sendero.  Su patriotismo y compromiso con la unidad nacional fue evidente cuando instaló la Comisión de la Verdad y Reconciliación.  En ese entonces, manifestó a todos los hondureños lo siguiente:  “No hay duda que la historia somete a los pueblos a muchas pruebas.  Pruebas que exigen elevarse sobre ellas para demostrar grandeza.  Grandeza de espíritu, grandeza de propósitos, grandeza de voluntad”.  

En este mismo momento y en esta histórica ocasión, invocó con devoción las palabras de Nelson Mandela, verdadero ejemplo de perdón y apóstol de la reconciliación de su país, cuando al inicio de su mandato expresó ante la comunidad internacional: “El tiempo para la cicatrización de las heridas ha llegado.  El momento de salvar los abismos que nos dividen ha llegado.  El tiempo de construir es ahora”.  Este es el pensamiento que nos ha guiado y permitido llegar a este significativo momento del cual Honduras sale fortalecida.

En lo que a nosotros corresponde, podemos afirmar que, como pueblo y como nación, las dificultades no nos han desanimado y poco a poco hemos superado los reveses.  Nuestro compromiso y firme determinación de salir adelante ha sido más grande que cualquier adversidad.  Frente a  esta, Honduras ha dado una muestra de dignidad.

Señora Presidenta, señor Secretario General, señoras y señores, delegados y delegadas, concluyo dejando constancia de la gratitud del pueblo y Gobierno de Honduras para todos los que nos acompañaron en nuestro último proceso electoral.  Su apoyo significó una muestra de confianza en que el pueblo hondureño sabría ejercer sus atribuciones soberanas con madurez y sabiduría.  

Gracias también a todos los que mostraron su solidaridad con el nuevo Gobierno hondureño en momentos en que enfrentamos los efectos políticos y también la crisis económica interna.

Nuestro profundo reconocimiento a quienes con verdadera devoción por el pueblo de Honduras abogaron por nosotros.  El agradecimiento es imperecedero para todos aquellos que con tanta paciencia se esforzaron por nuestra reincorporación plena a la comunidad internacional.  Los buenos oficios, las mediaciones –y quiero resaltar la mediación de Colombia y Venezuela– y la buena voluntad llegaron de muchos rumbos.  A todos, muchas gracias.  

El pueblo y gobierno hondureños, no olvidaremos jamás los gestos amables ni la amistad demostrada en momentos difíciles para la República.  

Al evocar de nuevo el sufrimiento de nuestro pueblo debo manifestar nuestro deseo porque ningún país de América pase por un trance similar y porque ningún pueblo hermano tenga que sufrir el costo moral, político y económico de una situación como la que vivimos.  

Hoy cerramos ese capítulo aciago de nuestra historia para abrir otro que será promisorio.  Este día, 1 de junio de 2011, damos vuelta a la página e invocando a Dios levantamos nuestros ojos hacia el horizonte y vemos con fe y optimismo nuestro futuro.  

Muchas gracias. 

[Aplausos prolongados].

La PRESIDENTA:  Le agradezco su intervención a la señora Designada Presidencial, María Antonieta de Bográn.

28.
Palabras del Secretario General de la OEA
La PRESIDENTA:  Le doy la palabra al señor Secretario General. 

El SECRETARIO GENERAL:  Muchas gracias, Presidenta.  

En los organismos internacionales, como en la vida, hay días buenos y días malos, y este sin duda es uno de los días buenos.  Yo quiero comenzar entonces por dar la bienvenida a la señora Vicepresidenta, al Canciller, al Ministro Corrales, y a todos los hondureños y hondureñas al seno de la Organización de los Estados Americanos.  

Efectivamente, como se ha dicho aquí, han sido 23 meses de mucho trabajo en Honduras.  Este es un proceso.  Es un proceso que empezó el mismo día en que fuimos despertados muy temprano en la mañana para anunciarnos que había un golpe de Estado en marcha en Honduras y que sin interrupción se prolongó durante todo este período.  

Debo felicitar también y agradecer al Presidente Juan Manuel Santos, al Presidente Hugo Chávez por la exitosa gestión realizada y, ciertamente, felicitar sobre todo a los dos protagonistas, al Presidente Porfirio Lobo y al ex Presidente José Manuel Zelaya, por su grandeza y generosidad al suscribir un acuerdo que pone fin a un período tan difícil en la historia de Honduras.

Yo no puedo sino también felicitar a todos nosotros, porque yo creo que todo esto ha sido posible por la unidad y la perseverancia que hemos demostrado a lo largo de estos 23 meses en que nunca nos dimos por vencidos en lo de Honduras.  Es siempre doloroso suspender a un país de una organización porque a la Organización pertenecemos, como se ha dicho, todos y somos todos iguales.  Pero sentimos, creo que todos juntos, que ese día y los días siguientes aquí estaban en juego principios muy importantes y yo creo que son esos principios los que han orientado nuestra acción en todos estos momentos. 

Ciertamente, está el principio de la democracia.  Lo asumimos voluntariamente en un proceso que comenzó en 1991 y culminó el 11 de septiembre del año 2001 por la subscripción de nuestra Carta Democrática Interamericana.  No podíamos aceptar ninguna explicación para la forma brutal en que fue sacado de la presidencia un gobernante democráticamente electo.  Y por eso procedimos de la manera en que procedimos.  Y fue doloroso.  Tanto es así que inmediatamente pusimos en juego otros mecanismos, no solamente la suspensión.

Hay un segundo principio que estaba en juego allí también.  En español esta Organización, perdonen que lo diga en español, se llama Organización de los Estados Americanos.  A mí me gusta ese nombre.  No sé porqué el artículo quedó borrado en las otras lenguas pero quiere decir que es la Organización de todos los Estados de América y nosotros queremos que estén todos aquí.  Y por esa razón al día siguiente del intento frustrado del Presidente Zelaya por volver a su país, yo me comuniqué con el Presidente Oscar Arias y le dijo que nosotros apoyaríamos su gestión.  

De allí empezó el Acuerdo de San José que creímos que podría tener éxito y no lo tuvo.  Pero seguimos trabajando con misiones de Cancilleres, el Acuerdo Guayamuras, aquí están presentes varios de los que asistieron a eso, con la convicción de que esa vez íbamos a tener éxito.  No voy a seguir adelante con esta narración porque la OEA va a publicar muy pronto la memoria de la Secretaría General en que se da cuenta de todo lo que hemos hecho en relación a Honduras.

Y todo lo que hemos hecho nos pone orgullosos.  Pudimos hacer más cosas, tal vez sí, pero hay otro principio que también nos rige.  No es solamente el de la democracia, no es solamente el de la inclusión; también es el de la no intervención.  Ciertamente hubo quienes querían que se hicieran otras cosas en el caso de Honduras pero predominó entre nosotros la idea de que nuestra acción tenía límites.  Y nos demoramos más pero yo sigo pensando que es mejor así porque en un continente de Estados soberanos, cualquier ruptura a esa soberanía provoca daños irreparables que duran por un largo tiempo.

Yo estoy convencido entonces de que podemos estar, hoy día, orgullosos porque hemos respetado nuestros propios principios.  Hemos hecho lo que teníamos que hacer, sabiendo los dolores y los problemas que podríamos provocar, estando conscientes de que esta era una decisión dolorosa pero respetando los principios sobre los cuales esta Organización se funda.

Alguien ha manifestado aquí preocupaciones como si este capítulo terminara y nadie se fuera a preocupar de él.  En la OEA siempre seguiremos preocupándonos de la democracia y de los derechos humanos y nuestra Convención Interamericana de Derechos Humanos ciertamente seguirá trabajando en el caso de Honduras como en el caso de todos los países de América, sin excepción.  Nuestros mecanismos de verificación entre los pares, que se decía con razón aquí que deberían extenderse a otros aspectos de la Carta Democrática Interamericana, seguirán funcionando.

Yo soy de los que creen que la Carta Democrática Interamericana como programa democrático de las Américas está completo; no necesita ser modificada.  Pero sí creo que podemos aplicarla mucho mejor y a eso esperamos abocarnos en los próximos meses.  Pero sobre eso vamos a tener oportunidad de hablar en las próximas semanas y en nuestra próxima Asamblea General.  Por ahora, solo puedo decir que me da una gran alegría la forma en que culmina este día; creo que podemos felicitarnos todos porque ha sido uno de los buenos días.  

Muchas gracias.  

[Aplausos.]

La PRESIDENTA:  Le doy las gracias al señor Secretario General por su intervención.  

29.
Entrega de un juego de banderas a la Presidenta de la Asamblea General
La PRESIDENTA:  Habiéndose agotado la agenda de este cuadragésimo primer período extraordinario de sesiones de la Asamblea General, deseo agradecer a todos los colegas por su participación.  Antes de terminar, tiene la palabra el Secretario General.

El SECRETARIO GENERAL:  Como es la tradición, señora Presidenta y Canciller, en nombre de la Organización deseo hacer entrega a usted de la bandera de la OEA.  
[Aplausos.]

La PRESIDENTA:  Habiéndose agotado la agenda de este cuadragésimo primer período extraordinario de sesiones de la Asamblea General, deseo agradecer a todos los colegas por su participación y su valiosa colaboración para adoptar, de acuerdo con el mandato establecido, una decisión sobre el levantamiento de la suspensión de Honduras para ejercer su derecho de participar en la Organización, conforme a la Carta de la OEA y las disposiciones de la Carta Democrática Interamericana.  

Declaro clausurado el cuadragésimo primer período extraordinario de sesiones de la Asamblea General de la Organización de los Estados Americanos.  

Muchas gracias.  

III.  RESOLUCIÓN APROBADA

CERTIFICO que los siguientes son los textos oficiales en español, francés, inglés y portugués de la resolución aprobada por la Asamblea General en su cuadragésimo primer período extraordinario de sesiones, celebrado en la sede de la Organización el 1 de junio de 2011.
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AG/RES. 1 (XLI-E/11)

PARTICIPACIÓN DE HONDURAS 

EN LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS

(Aprobada en la sesión plenaria celebrada el 1 de junio de 2011
y revisada por la Comisión de Estilo)
LA ASAMBLEA GENERAL,
RECORDANDO el artículo 22 de la Carta Democrática Interamericana, que establece que una vez superada la situación que motivó la suspensión de un Estado Miembro, ésta podrá levantarse; 

CONSIDERANDO la resolución AG/RES. 2 (XXXVII-E/09), mediante la cual se suspendió “al Estado de Honduras del ejercicio de su derecho de participación en la Organización de los Estados Americanos de conformidad con el artículo 21 de la Carta Democrática Interamericana” como resultado del golpe de Estado contra el gobierno constitucional de dicho país, el 28 de junio de 2009; 
COMPARTIENDO la convicción de que la democracia es una de las más preciadas conquistas de nuestra región y que la transmisión pacífica del poder por vías constitucionales y con apego a los preceptos constitucionales de cada uno de nuestros Estados es producto de un proceso continuo e irreversible sobre el que la región no admite interrupciones ni retrocesos; y

TOMANDO NOTA CON SATISFACCION del Acuerdo para la Reconciliación Nacional y la Consolidación del Sistema Democrático en la República de Honduras, suscrito en Cartagena de Indias, el 22 de mayo de 2011, por el Presidente de la República de Honduras Porfirio Lobo y por el ex Presidente de la República de Honduras José Manuel Zelaya Rosales, atestiguado por los mediadores Juan Manuel Santos Calderón, Presidente de la República de Colombia y Hugo Chávez Frías, Presidente de la República Bolivariana de Venezuela, y tomando nota asimismo de su Comisión de Seguimiento,
RESUELVE:

1.
Levantar, con efecto inmediato, la suspensión del derecho de participación del Estado de Honduras en la Organización de los Estados Americanos, efectuada mediante la resolución AG/RES. 2 (XXXVII-E/09) adoptada el 4 de julio de 2009, en el trigésimo séptimo período extraordinario de sesiones de la Asamblea General.
2.
Instruir al Secretario General que comunique el contenido de esta resolución al Gobierno del Estado de Honduras.
3. Instruir al Secretario General que remita esta resolución a los demás órganos, organismos y entidades del sistema interamericano y al Secretario General de la Organización de las Naciones Unidas.
4. Acoger el Acuerdo para la Reconciliación Nacional y la Consolidación del Sistema Democrático en la República de Honduras y de su Comisión de Seguimiento, dentro del marco del pleno respeto del principio de no intervención.

AG/RES. 1 (XLI-E/11)

PARTICIPATION DU HONDURAS À

L’ORGANISATION DES ÉTATS AMÉRICAINS

(Résolution adoptée à la séance plénière tenue le 1er juin 2011

et révisée par la Commission de style)

L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE,
RAPPELANT l’article 22 de la Charte démocratique interaméricaine, lequel prévoit que la suspension dont fait l’objet un État membre peut être levée une fois résolue la situation ayant motivé ladite suspension,

CONSIDÉRANT la résolution AG/RES. 2 (XXXVII-E/09), portant décision de suspendre “l’État du Honduras de l’exercice de son droit de participer à l’Organisation des États Américains, conformément à l’article 21 de la Charte démocratique interaméricaine” en conséquence du coup d’État commis contre le gouvernement constitutionnel de ce pays le 28 juin 2009,

PARTAGEANT la conviction que la démocratie constitue l’une des réalisations les plus précieuses de notre région, et que la passation pacifique des pouvoirs par des voies constitutionnelles et en conformité avec les préceptes constitutionnels de chacun de nos États est le fruit d’un processus continu et irréversible, dans le cadre duquel la région n’admet ni interruption ni échec,

PRENANT NOTE AVEC SATISFACTION de l’Accord pour la réconciliation nationale et la consolidation du système démocratique en République du Honduras, souscrit à Cartagena de Indias le 22 mai 2011 par le Président de la République du Honduras Porfirio Lobo et l'ancien Président de la République du Honduras José Manuel Zelaya Rosales, ayant pour témoins les médiateurs Juan Manuel Santos Calderón, Président de la République de Colombie, et Hugo Chávez Frías, Président de la République bolivarienne du Venezuela; et prenant acte de sa Commission de suivi,

DÉCIDE:
1.
De lever, avec prise d’effet immédiate, la suspension de l’exercice du droit du Honduras de participer à l’Organisation des États Américains, laquelle a été prononcée au moyen de la résolution AG/RES. 2 (XXXVII-E/09) adoptée le 4 juillet 2009 par l’Assemblée générale, lors de sa Trente-septième Session extraordinaire.
2.
De charger le Secrétaire général de communiquer le contenu de la présente résolution au Gouvernement de l’État du Honduras.
3.
De charger le Secrétaire général de transmettre la présente résolution aux autres organes, organismes et entités du système interaméricain et au Secrétaire général de l’Organisation des Nations Unies.
4.
D’accueillir avec satisfaction l’Accord pour la réconciliation nationale et la consolidation du système démocratique en République du Honduras ainsi que sa Commission de suivi, dans le cadre du respect intégral du principe de non-intervention.
AG/RES. 1 (XLI-E/11)
PARTICIPATION OF HONDURAS IN THE 
ORGANIZATION OF AMERICAN STATES

(Adopted at the plenary session held on June 1, 2011
and reviewed by the Style Committee)

THE GENERAL ASSEMBLY,


RECALLING Article 22 of the Inter-American Democratic Charter which provides that once the situation that led to suspension of a member state has been resolved, that suspension may be lifted; 

CONSIDERING resolution AG/RES. 2 (XXXVII-E/09) which suspended “the Honduran state from the exercise of its right to participate in the Organization of American States, in accordance with Article 21 of the Inter-American Democratic Charter” as a result of the coup d’état against the constitutional government of that country on June 28, 2009;

SHARING the conviction that democracy is one of our region’s most valued accomplishments and that the peaceful transfer of power through constitutional means and in strict compliance with the constitutional rules of each of our states is the product of a continuous and irreversible process in which the region allows no interruption or setbacks; and


NOTING WITH SATISFACTION the Agreement for National Reconciliation and Consolidation of the Democratic System in the Republic of Honduras signed at Cartagena de Indias on May 22, 2011, by the President of the Republic of Honduras, Porfirio Lobo, and the former President of the Republic of Honduras, José Manuel Zelaya Rosales; and witnessed by the mediators Juan Manuel Santos Calderón, President of the Republic of Colombia, and Hugo Chávez Frías, President of the Bolivarian Republic of Venezuela; and noting also its Follow-Up Committee,

RESOLVES:

1.
To lift the suspension, with immediate effect, of the right of the State of Honduras to participate in the Organization of American States, which was put into effect by resolution AG/RES. (XXXVII-E/09), adopted on July 4, 2009, at the thirty-seventh special session of the General Assembly.

2.
To instruct the Secretary General to notify the government of the state of Honduras of the contents of this resolution.

3. To instruct the Secretary General to transmit this resolution to the other organs, agencies and entities of the inter-American system and to the Secretary-General of the United Nations.

4. To welcome the Agreement for National Reconciliation and Consolidation of the Democratic System in the Republic of Honduras and its Follow-Up Committee, within the framework of full respect for the principle of non-intervention.
AG/RES. 1 (XLI-E/11)

PARTICIPAÇÃO DE HONDURAS 

NA ORGANIZAÇÃO DOS ESTADOS AMERICANOS
(Aprovada na sessão plenária realizada em 1º de junho de 2011

e revisada pela Comissão de Estilo)

A ASSEMBLÉIA GERAL,


RECORDANDO o artigo 22 da Carta Democrática Interamericana, que dispõe que uma vez superada a situação que motivou a suspensão de um Estado membro, esta poderá ser levantada; 

CONSIDERANDO a resolução AG/RES. 2 (XXXVII-E/09) mediante a qual se suspendeu “o Estado de Honduras do exercício de seu direito de participação na Organização dos Estados Americanos em conformidade com o artigo 21 da Carta Democrática Interamericana”, como resultado do golpe de Estado contra o governo constitucional do país, ocorrido em 28 de junho de 2009; 


COMPARTILHANDO a convicção de que a democracia é uma das conquistas mais preciosas de nossa região e que a transmissão pacífica do poder por vias constitucionais e com respeito aos preceitos constitucionais de cada um de nossos Estados é resultado de um processo contínuo e irreversível cuja interrupção ou retrocesso a região não admite; e


TOMANDO NOTA COM SATISFAÇÃO do Acordo para a Reconciliação Nacional e a Consolidação do Sistema Democrático na República de Honduras, assinado em Cartagena das Índias, em 22 de maio de 2011, pelo Presidente da República de Honduras, Porfirio Lobo, e pelo ex-Presidente da República de Honduras, José Manuel Zelaya Rosales, tendo como testemunhas os mediadores Juan Manuel Santos Calderón, Presidente da República da Colômbia, e Hugo Chávez Frías, Presidente da República Bolivariana da Venezuela, e tomando nota também da Comissão de Acompanhamento,
RESOLVE:

1.
Levantar, com efeito imediato, a suspensão do direito de participação do Estado de Honduras na Organização dos Estados Americanos, efetuada mediante a resolução AG/RES. 2 (XXXVII-E/09), adotada em 4 de julho de 2009, no Trigésimo Sétimo Período Extraordinário de Sessões da Assembléia Geral. 
2.
Instruir o Secretário-Geral a comunicar o conteúdo desta resolução ao Governo do Estado de Honduras. 

3. Instruir o Secretário-Geral a encaminhar esta resolução aos demais órgãos, agências e entidades do Sistema Interamericano e ao Secretário-Geral da Organização das Nações Unidas.

4. Acolher o Acordo para a Reconciliação Nacional e a Consolidação do Sistema Democrático na República de Honduras, bem como a Comissão de Acompanhamento, no âmbito do pleno respeito ao princípio da não-intervenção.

III.  ANEXOS
ANEXO A

CP/RES. 968 (1806/11)
SITUACIÓN EN HONDURAS

(Aprobada durante la sesión celebrada el 24 de mayo de 2011)


EL CONSEJO PERMANENTE DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS,


RECORDANDO la resolución AG/RES. 2 (XXXVII-E/09) del 4 de julio de 2009, relativa a la suspensión del ejercicio del derecho de participación de la República de Honduras en la Organización de los Estados Americanos;


REITERANDO los principios establecidos en la Carta de la Organización de los Estados Americanos y la Carta Democrática Interamericana sobre la defensa y la preservación de la institucionalidad democrática en los Estados Miembros; y


CONSIDERANDO los desarrollos más recientes en la situación de la hermana República de Honduras,

RESUELVE:


Convocar un período extraordinario de sesiones de la Asamblea General de la Organización de los Estados Americanos (OEA), a celebrarse en la sede de la Organización el miércoles 1 de junio de 2011, para que ésta adopte las decisiones que estime apropiadas, relativo al levantamiento de la suspensión de Honduras para ejercer su derecho de participación en la OEA, conforme a la Carta de la Organización de los Estados Americanos y de la Carta Democrática Interamericana.

ANEXO B

TEMARIO
/
(Aprobado en la sesión plenaria, celebrada el 1 de junio de 2011)

1.
Elección del Presidente

2. Formalización de los acuerdos alcanzados por la Comisión Preparatoria

· Informe de la Comisión Preparatoria 

3. Informe del Secretario General sobre credenciales

4. Consideración del levantamiento de la suspensión de Honduras para ejercer su derecho de participación en la Organización
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	5. Grenada

	6. Guatemala

	7. Guyana

	8. Haití

	9. Jamaica

	10. México

	11. Nicaragua

	12. Panamá

	13. Paraguay

	14. Perú

	15. República Dominicana 

	16. Saint Kitts y Nevis
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44. Ucrania

45. Unión Europea

46. Vanuatu
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55. Bélgica

56. Benin

57. Bosnia y Herzegovina

58. Bulgaria

59. China

60. Chipre

61. Croacia

62. Dinamarca

63. Egipto

64. Eslovaquia

65. Eslovenia

66. España
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ANTIGUA AND BARBUDA

Head of Delegation

Deborah Mae-Lovell

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives
Ann-Marie Layne

Minister Counselor, Alternate Representative to the OAS

Joy-Dee Davis-Lake

First Secretary, Alternate Representative to the OAS

ARGENTINA

Jefe de Delegación

Alberto D’Alotto

Embajador, Vicecanciller de la República Argentina

Representantes

Diego Tettamanti

Embajador, Subsecretario de Política Latinoamericana

Alfredo Vicente Chiaradia

Embajador ante el Gobierno de los Estados Unidos
Martín Gómez Bustillo

Representante Interino ante la OEA

Ricardo J. Massot

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

Ana Pastorino

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

María Cecilia Villagra

Secretaria, Representante Alterna ante la OEA

Carolina Dones

Secretaria, Representante Alterna ante la OEA

Luciano Escobar

Secretario, Representante Alterno ante la OEA
BAHAMAS, COMMONWEALTH OF THE

Head of Delegation

Cornelius A. Smith

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Freddie Tucker

Counselor, Alternate Representative to the OAS
Kimberley Lam

Second Secretary, Alternate Representative to the OAS
BARBADOS

Head of Delegation

Simone Rudder

Chargé d’Affaires, Alternate Representative to the OAS
Representatives

Jane Brathwaite

Counselor, Alternate Representative to the OAS
BELIZE

Head of Delegation

Nestor Mendez
Ambassador, Permanent Representative to the OAS
Kendall Belisle

Alternate Representative to the OAS
Lauren Quiros

Alternate Representative to the OAS
Cherie Nisbet,

Alternate Representative to the OAS

BOLIVIA

Jefe de Delegación

Diego Pary Rodríguez

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Aylin L. Oropeza Bleichner

Primera Secretaria, Representante Alterna ante la OEA
Fiorella Caldera Gutiérrez

Primera Secretaria Representante Alterna ante la OEA
Dayana Ríos Requena

Primera Secretaria, Representante Alterna ante la OEA
BRASIL

Chefe de Delegação

Antonio José Simões

Embaixador, Subsecretário-Geral de América do Sul, Central e do Caribe 

Representantes

Márcia Maro da Silva 

Ministra, Representante Suplente junto à OEA 

Carlos Luis Dantas Coutinho Perez

Conselheiro, Chefe da Divisão da Organização dos Estados Americanos

Ministério das Relações Exteriores

Ana Maria Bierrenbach

Conselheira, Representante Suplente junto à OEA

Michel Arslanian Neto

Conselheiro, Representante Suplente junto à OEA

Fabio Meneghetti Chaves

Segundo Secretário, Representante Suplente junto à OEA.

CANADA

Head of Delegation

Allan Culham

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Pierre Giroux

Counselor, Alternate Representative to the OAS

CHILE

Jefe de Delegación

Darío Paya

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Christian Rehren

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Rodrigo Olsen

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Alberto Rodríguez

Primer Secretario, Representante Alterno ante la OEA

Carla Serazzi

Segunda Secretaria, Representante Alterno ante la OEA

Marcelo Rojas

Agregado de Prensa, Representante Alterno ante la OEA

COLOMBIA

Jefe de Delegación

María Ángela Holguín Cuéllar

Ministra de Relaciones Exteriores

Representantes

Luís Alfonso Hoyos Aristizábal

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Carlos Iván Plazas Herrera

Ministro Plenipotenciario

Misión Permanente ante la OEA
José Luís Ramírez León

Ministro Plenipotenciario

Misión Permanente ante la OEA

Jorge Torres

Ministro Consejero

Asesor de la Ministra Relaciones Exteriores

Ministerio de Relaciones Exteriores

COSTA RICA 
Jefe de Delegación

Enrique Castillo

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Rita Hernández

Embajadora, Representante Alterna ante la OEA

Zaida Zúñiga

Ministra Consejera, Representante Alterna ante la OEA
Cinthia Solís

Ministra Consejera, Representante Alterna ante la OEA
DOMINICA, COMMONWEALTH OF

Head of Delegation

Hubert John Charles

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Judith Anne-Rolle

Alternate Representative to the OAS
ECUADOR

Jefa de Delegación

María Isabel Salvador

Embajadora, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Fernando Suárez

Ministro, Representante Alterno ante la OEA
Agustín Fornell

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Denys Toscano

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Elizabeth Moreano

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

EL SALVADOR
Jefe de Delegación

Joaquín Alexander Maza Martelli

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Luis Menéndez

Embajador, Representante Alterno ante la OEA
César Martínez

Consejero, Representante Alterno ante la OEA
Wendy Acevedo

Consejera, Representante Alterna ante la OEA
GRENADA

Head of Delegation

Gillian Bristol

Ambassador, Permanent Representative to the OAS
Representative

Patricia Clarke

Counselor, Alternate Representative to the OAS
GUATEMALA

Jefe de Delegación

Haroldo Rodas Melgar

Ministro de Relaciones Exteriores

Representantes

Erick Maldonado Ríos

Viceministro de Relaciones Exteriores

Jorge Skinner-Klée
Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Lionel Maza Luna

Embajador, Representante Alterno ante la OEA

Jorge Contreras

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Miguel Valladares

Consejero, Representante Alterno ante la OEA
GUYANA

Head of Delegation

Bayney Karran

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives
Deborah Yaw

Counselor, Alternate Representative to the OAS
Forbes Egerton July

First Secretary, Alternate Representative to the OAS
HAÏTI

Chef de la délégation
Duly Brutus

Ambassadeur, Représentant permanant près l’OEA

Représentants

Laurence Pean Mevs

Ambassadrice, Représentante suppléante près l’OEA

Youri Emmanuel

Conseiller, Représentant suppléant près l’OEA

HONDURAS

Jefa de Delegación

María Guillen de Bográn

Designada a la Presidencia de la República 

Representantes


Mario Miguel Canahuati


Secretario de Estado en el Despacho de Relaciones Exteriores


Jorge Ramón Hernández Alcerro


Embajador, Representante Permanente ante la OEA


Jorge Alberto Milla Reyes 


Embajador, Representante Alterno ante la OEA

JAMAICA

Head of Delegation

Audrey Marks

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative
L. Ann Scott

Minister, Alternate Representative to the OAS

MÉXICO

Jefa de Delegación

Patricia Espinosa

Embajadora, Secretaria de Relaciones Exteriores

Representantes
Rubén Beltrán Guerrero

Embajador, Subsecretario para América Latina y el Caribe

Gustavo Albin

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Mauricio Escanero

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

Fernando Morales

Director General de Comunicación Social

Marcelina Cruz Mimila

Secretaria Privada de la Secretaria de Relaciones Exteriores

Karla Ornelas

Segunda Secretaria, Representante Alterna ante la OEA

Héctor Ortega

Segundo Secretario, Representante Alterno ante la OEA
NICARAGUA

Jefe de Delegación

Denis Ronaldo Moncada Colindres

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Luis Ezequiel Alvarado Ramírez

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Iván Lara Palacios

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

PANAMÁ

Jefe de Delegación

Juan Carlos Varela R.

Vicepresidente y Ministro de Relaciones Exteriores

Representantes

Guillermo A. Cochez Farrugia

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Mario Jaramillo

Embajador ante el Gobierno de los Estados Unidos

Tomás A. Guardia

Director General de Organismos y Conferencias Internacionales

Ministerio de Relaciones Exteriores

José de Jesús Martínez

Embajador, Representante Alterno ante la OEA

Alfredo Castillero Hoyos

Director General de Política Exterior

Ministerio de Relaciones Exteriores

Raúl Sandoval

Embajador, Asistente del Vicepresidente y 

   Ministro de Relaciones Exteriores

Diego Ortíz de Zeballos

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Alex Pérez

Oficial de Protocolo

Dirección General de Protocolo

Ministerio de Relaciones Exteriores

Efrén Girón

Fotógrafo 
Dirección de Información Diplomática y Comunicación 

Ministerio de Relaciones Exteriores

PARAGUAY

Jefe de Delegación

Hugo Saguier Caballero

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Juan M. Gonzalez Bibolini

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

Francisco Barreiro Perrotta

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

Jorge Ruiz Díaz
Attaché, Misión Permanente ante la OEA

PERÚ

Jefe de Delegación

Néstor Popolizio

Viceministro de Relaciones Exteriores

Representantes

Hugo de Zela

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Raúl Salazar

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

Javier Prado

Ministro, Representante Alterno ante la OEA

Javier Yepez

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Gonzalo Talavera

Primer Secretario, Representante Alterno ante la OEA

Giancarlo Gálvez
Segundo Secretario, Representante Alterno ante la OEA

Maya Soto

Segunda Secretaria, Representante Alterna ante la OEA
REPÚBLICA DOMINICANA

Jefe de Delegación

José Manuel Trullols

Viceministro de Relaciones Exteriores

Representantes

Virgilio Alcántara

Embajador, Representante Permanente ante la OEA
Mayerlyn Cordero

Ministra Consejera, Representante Alterna ante la OEA
Luís Fernández

Ministro Consejero, Representante Alterno ante la OEA
José Luís Domínguez Brito

Consejero, Representante Alterno ante la OEA
SAINT KITTS AND NEVIS

Head of Delegation

Jacinth Henry-Martin

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representative

Kemoy Liburd Chow

Alternate Representative

SAINT LUCIA

Head of Delegation

Michael Louis

Permanent Representative to the OAS

Representative
Kimari Storey

Alternate Representative to the OAS

SAINT VINCENT AND THE GRENADINES 

Head of Delegation

La Celia A. Prince

Ambassador, Permanent Representative to the OAS
Representatives

Omari S. Williams

Minister Counselor, Alternate Representative to the OAS
Asram Y. S. Soleyn

Counselor, Alternate Representative to the OAS
SURINAME

Head of Delegation

Subhas Chandra Mungra

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Representatives

Chantal Elsenhout

First Secretary, Alternate Representative to the OAS
Jerrel Moriah

First Secretary, Alternate Representative to the OAS
TRINIDAD AND TOBAGO

Head of Delegation

Neil Parsan


Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Avianne Boney,

Counselor, Alternate Representative to the OAS

UNITED STATES

Head of Delegation

Hillary Rodham Clinton

Secretary of State
Department of State

Representatives

Carmen Lomellin

Ambassador, Permanent Representative to the OAS

Arturo Valenzuela

Assistant Secretary of State for Western Hemisphere Affairs
Department of State

Julissa Reynoso

Deputy Assistant Secretary 
Bureau of Western Hemisphere Affairs

Department of State

Milton Drucker

Deputy Permanent Representative
Permanent Mission to the OAS

Daniel Restrepo

Special Assistant to the President 
Senior Director Western Hemisphere

National Security Staff

Christopher Webster

Director of Central American Affairs

Bureau of Western Hemisphere Affairs

Department of State

Amy Radetsky

Deputy Director of Central American Affairs

Department of State

Barbara Adair

Alternate Representative, 
Permanent Mission to the OAS

Andrea Brouillette-Rodriguez

Political Counselor 
Permanent Mission to the OAS

Daniel Cento

Alternate Representative, 
Permanent Mission to the OAS

Ben Gedan

Foreign Affairs Officer

Bureau of Western Hemisphere Affairs
Department of State

Melissa Kopolow

Alternate Representative, 
Permanent Mission to the OAS
Carla McManus

Alternate Representative 
Permanent Mission to the OAS

Margarita Riva-Geoghegan

Counselor, Alternate Representative

Permanent Mission to the OAS

Fernando Rojas

Alternate Representative
Permanent Mission to the OAS

Richard Lahne

Office of the Legal Adviser for 
   Western Hemisphere Affairs 
U.S. Department of State

Jeremy Long

Alternate Representative
Permanent Mission to the OAS

Rachel Owen

Alternate Representative
Permanent Mission to the OAS

Giovanni Snidle

Senior Coordinator, 
Bureau of Western Hemisphere Affairs
Department of State

Silvia Spring

Alternate Representative
Permanent Mission to the OAS

Andrew Stevenson

Alternate Representative, Chief of Staff

Permanent Mission to the OAS

Osvaldo Gómez-Martínez

Permanent Mission to the OAS

Aleksandra Ristovic

Permanent Mission to the OAS

Chaz Kamara

Permanent Mission to the OAS
URUGUAY

Jefe de Delegación


María del Luján Flores


Embajadora, Representante Permanente ante la OEA

Representantes

Pedro Valenzuela Durand

Consejero, Representante Alterno ante la OEA

Graziella Reyes

Ministra, Representante Alterna ante la OEA

VENEZUELA

Jefe de Delegación

Nicolás Maduro Moros

Ministro del Poder Popular para Relaciones Exteriores

Representantes

Roy Chaderton Matos

Embajador, Representante Permanente ante la OEA

Jorge Valero

Embajador, Representante Permanente ante la ONU

Temir Porras

Director General del Despacho del Ministro

Ramón Gordils

Comisionado de Asuntos Políticos del Canciller

Carmen Velásquez de Visbal

Ministra Consejera, Representante Alterna ante la OEA

Paula Carozzo de Abreu

Ministra Consejera, Representante Alterna ante la OEA

Angelo Rivero

Ministro Consejero

Teresa Arreaza

Consejera, Representante Alterna ante la OEA

Carlos Rodríguez 

Primer Secretario, Representante Alterno ante la OEA

María Eugenia de los Ríos

Primer Secretario, Representante Alterno ante la OEA

Alfredo Toro

Primer Secretario

David Rojas

Segundo Secretario, Representante Alterno ante la OEA

Liza Torres 

Segunda Secretaria, Representante Alterna ante la OEA

Valentina Figuera

Segunda Secretaria

Marielba Álvarez

Segunda Secretaria

Gustavo Vizcaíno

Asistente al Ministro del Poder Popular para Relaciones Exteriores

Farahón Viera

Asistente del Ministro del Poder Popular para Relaciones Exteriores

José Marcano

Asistente del Ministro del Poder Popular para Relaciones Exteriores

OBSERVADORES PERMANENTES ANTE LA OEA

Alemania

Senta Alabbadi

Alternate Observer to the OAS

Austria

Markus Reiterer

Counselor, Alternate Observer to the OAS

Bulgaria

Stefka Yovcheva

Second Secretary

Embassy to the United States

Croacia

Dario Mihelin

Minister Counselor, Alternate Observer to the OAS
Egipto
Amgad Rezk

Third Secretary, Alternate Observer to the OAS

Eslovenia

Marteja Kavaš

Third Secretary, Alternate Observer to the OAS

España

Javier Sancho

Embajador, Observador Permanente ante la OEA

José María de la Torre y Montoro
Observador Alterno ante la OEA

Benito Raggio

Consejero de Defensa, 
Misión ante la OEA

Fernando Fernández-Monge Cortazar

Misión ante la OEA

Ex República Yugoslava de Macedonia

Eli Bojadjieska Ristovski

Counselor

Embassy to the United States

Federación de Rusia

Vladimir Proskuryakov

Counselor, Alternate Observer to the OAS

Elena Kudryavtseva

Third Secretary, Alternate Observer to the OAS

Francia

Pierre Henri Guignard

Ambassadeur, Observateur permanent près l’OEA

Gérard Guillet

Observateur suppléant près l’OEA

Grecia

Aristidis Strimbakos

First Secretary, Alternate Observer to the OAS

Hungría

András Szörényi
Public Affairs Officer
Embassy to the United States 

Israel

Maytal Regev

Political Department

Embassy to the United States

Italia

Antonella Uneddu

Counselor, Alternate Observer to the OAS

Angelita Papotti

Political Assistant

Embassy to the United States

Japón


Takeshi Kato


First Secretary, Alternate Observer to the OAS

Luxemburgo


Laurence Modert


Embassy to the United States

Marruecos

Latifa Louali

Counselor

Embassy to the United States
Mónaco

Gilles Noghès

Ambassador to the United States

Lorenzo Ravano

Counselor, Deputy Chief of Mission

Embassy to the United States

Nigeria

Patrick O. Onadipe

Minister

Embassy to the United States

S. A. Akingbolasan

Minister

Embassy to the United States

Portugal

Paula Silva Cepeda

Deputy Chief of Mission

Embassy to the United States

Antonio Fidalgo

Technical Advisor

Embassy to the United States

República Popular China

Huang Minhui



Minster Counselor, Alternate Observer to the OAS

Wang Guoping

Counselor, Alternate Observer to the OAS

Wang Liang
Second Secretary

Permanent Mission to the OAS

Zhang Yinan

Attaché
Permanent Mission to the OAS

Romania



Adrian Vierita



Ambassador to the Government of the United States and 




Permanent Observer to the OAS


Ovidiu-Adrian Tudorache



Second Secretary



Embassy in the United States
Serbia

Jelena Cukic Matic

Counselor, Alternate Observer to the OAS

Unión Europea

Despina Manos

Special Advisor, Political, Security and Development
Delegation of the European Union 


to the United States

ÓRGANOS, ORGANISMOS Y ENTIDADES DEL SISTEMA INTERAMERICANO

Banco Interamericano de Desarrollo


Luis Alberto Moreno


Presidente


Ignacio Corlazzoli Hughes


Asesor, Oficina de la Presidencia

ENTIDADES Y ORGANISMOS INTERAMERICANOS GUBERNAMENTALES
DE CARÁCTER REGIONAL O SUBREGIONAL 

Comunidad Andina

Adalid Contreras Baspineiro

Secretario General a. i. 

Parlamento Andino

Luisa del Rio Saavedra

Parlamentaria Andina Colombiana
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ANEXO H

Explanation of Vote by the United States of America

AG/RES. 1 (XLI-E/11)

The United States of America fully supports Resolution AG/RES. 1 (XLI-E/11), which lifts the suspension of the Republic of Honduras from the exercise of its right to participate in the Organization of American States.  The United States welcomes the return of the Republic of Honduras to full participation in the Organization.

The United States of America supports the invocation in the Resolution of Article 22 of the Inter-American Democratic Charter, and notes that Article 9 of the Charter of the Organization of American States is the source of authority for the suspension of the right of participation of a Member State when its democratically constituted government has been overthrown by force, and for the lifting of such suspension.

LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS

PRIVATE 

La Organización de los Estados Americanos (OEA) es la organización regional más antigua del mundo, ya que se remonta a la Primera Conferencia Internacional de Estados Americanos, celebrada en Washington, D.C., de octubre de 1889 a abril de 1890. En esta reunión se aprobó la creación de la Unión Internacional de Repúblicas Americanas. La Carta de la OEA se suscribió en Bogotá en 1948 y entró en vigencia en diciembre de 1951. Posteriormente la Carta fue enmendada por el Protocolo de Buenos Aires, suscrito en 1967, el cual entró en vigencia en febrero de 1970; por el Protocolo de Cartagena de Indias, suscrito en 1985, el cual entró en vigencia en noviembre de 1988; por el Protocolo de Managua, suscrito en 1993, el cual entró en vigencia el 29 de enero de 1996; y por el Protocolo de Washington, suscrito en 1992, el cual entró en vigor el 25 de septiembre de 1997. En la actualidad la OEA tiene 35 Estados miembros. Además, la Organización ha otorgado categoría de Observador Permanente a 66 Estados, así como a la Unión Europea.

Los propósitos esenciales de la OEA son los siguientes: afianzar la paz y la seguridad del Continente; promover y consolidar la democracia representativa dentro del respeto al principio de no intervención; prevenir las posibles causas de dificultades y asegurar la solución pacífica de las controversias que surjan entre los Estados miembros; organizar la acción solidaria de éstos en caso de agresión; procurar la solución de los problemas políticos, jurídicos y económicos que se susciten entre ellos; promover, por medio de la acción cooperativa, su desarrollo económico, social y cultural, y alcanzar una efectiva limitación de armamentos convencionales que permita dedicar el mayor número de recursos al desarrollo económico y social de los Estados miembros.

La OEA realiza sus fines por medio de los siguientes órganos: la Asamblea General; la Reunión de Consulta de Ministros de Relaciones Exteriores; los Consejos (el Consejo Permanente y el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral); el Comité Jurídico Interamericano; la Comisión Interamericana de Derechos Humanos; la Secretaría General; las Conferencias Especializadas; los Organismos Especializados, y otras entidades establecidas por la Asamblea General.

La Asamblea General celebra períodos ordinarios de sesiones una vez por año. En circunstancias especiales se reúne en períodos extraordinarios de sesiones. La Reunión de Consulta se convoca con el fin de considerar asuntos de carácter urgente y de interés común, y para servir de Órgano de Consulta en la aplicación del Tratado Interamericano de Asistencia Recíproca (TIAR), que es el principal instrumento para la acción solidaria en caso de agresión. El Consejo Permanente conoce de los asuntos que le encomienda la Asamblea General o la Reunión de Consulta y ejecuta las decisiones de ambas cuando su cumplimiento no haya sido encomendado a otra entidad; vela por el mantenimiento de las relaciones de amistad entre los Estados miembros así como por la observancia de las normas que regulan el funcionamiento de la Secretaría General, y además, actúa provisionalmente como Órgano de Consulta para la aplicación del TIAR. La Secretaría General es el órgano central y permanente de la OEA. La Sede tanto del Consejo Permanente como de la Secretaría General está ubicada en Washington, D.C.

ESTADOS MIEMBROS:  Antigua y Barbuda, Argentina, Bahamas (Commonwealth de las), Barbados, Belize, Bolivia, Brasil, Canadá, Chile, Colombia, Costa Rica, Cuba, Dominica (Commonwealth de), Ecuador, El Salvador, Estados Unidos, Grenada, Guatemala, Guyana, Haití, Honduras, Jamaica, México, Nicaragua, Panamá, Paraguay, Perú, República Dominicana, Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Suriname, Trinidad y Tobago, Uruguay y Venezuela.
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�.	Publicada anteriormente con la clasificación AG/ACTA 1 (XLI-E/11).


�.	Véase Anexo H, página 103.


�.	Resolución AG/RES. 1 (XLI-E/11) rev. 1, anexa.


	�.	Publicado anteriormente con la clasificación AG/doc.1 (XLI-E/11) rev. 1.


	�.	Publicado anteriormente con la clasificación AG/doc.4 (XLI-E/11).


�.	Publicado anteriormente con la clasificación AG/doc.5 (XLI-E/11).


	�.	Publicado anteriormente con la clasificación AG/doc.10 (XLI-E/11).


�.	Publicada anteriormente con la clasificación AG/doc.8 (XLI-E/11) rev. 1.


�.	Publicada anteriormente con la clasificación AG/doc.3 (XLI-E/11).


10.	Título registrado en el idioma original.


�.	E = español,  I = inglés,  F = francés,  P = portugués.
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